
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2021/32063]
2 JULI 2021. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het Energiebesluit van 19 november 2010, wat
betreft de aanpassing van de call-regeling voor de ondersteuning van groene warmte, restwarmte en biomethaan

Rechtsgronden
Dit besluit is gebaseerd op:
- de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen artikel 87, §1, gewijzigd bij de bijzondere

wet van 16 juli 1993;
- het Energiedecreet van 8 mei 2009, artikel 8.2.1 en 8.3.1, artikel 8.4.1, gewijzigd bij het decreet van

20 december 2013, en artikel 8.7.1, gewijzigd bij het decreet van 4 juni 2021.
Vormvereisten
De volgende vormvereisten zijn vervuld:
- De Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, heeft zijn akkoord gegeven op 17 mei 2021.
- De Raad van State heeft advies nr. 69.434/3 gegeven op 23 juni 2021, met toepassing van artikel 84, §1, eerste lid,

2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.
Initiatiefnemer
Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Justitie en Handhaving, Omgeving, Energie en

Toerisme.
Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

HOOFDSTUK I. — Wijzigingen van het Energiebesluit van de Vlaamse Regering van 19 november 2010

Artikel 1. In artikel 1.1.1, §2, van het Energiebesluit van 19 november 2010, het laatst gewijzigd bij het besluit van
de Vlaamse Regering van 18 december 2020, worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° punt 32°/1 wordt vervangen door wat volgt:

“32°/1 energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling: een netwerk voor stadsverwarming of -koeling dat een van
de volgende energiebronnen of technologieën gebruikt:

a) ten minste 50% warmte uit hernieuwbare energiebronnen als vermeld in artikel 7.4.1, §7, vierde lid;

b) ten minste 50% restwarmte, die voldoet aan de voorwaarden, vermeld in artikel 7.4.1, §7, tweede lid, 1°, a), 2°,
a), en 3°;

c) ten minste 50% uit een combinatie van de energiebronnen of technologieën, vermeld in punt a) of b);

d) ten minste 75% warmte uit kwalitatieve warmte-krachtkoppeling, die voldoet aan de voorwaarden, vermeld in
artikel 7.4.1, §7, vijfde lid;

e) ten minste 75% uit een combinatie van de energiebronnen of technologieën, vermeld in punt a), b) of d);”;

2° in punt 72°/1/2 wordt tussen de woorden “voor ruimteverwarming of -koeling” en de woorden “of als
proceswarmte” de zinsnede “, sanitair warm water” ingevoegd.

Art. 2. In titel VII van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 11 december 2020, wordt het opschrift van hoofdstuk IV vervangen door wat volgt:

“Hoofdstuk IV. Ondersteuning van nuttige groene warmte, restwarmte en energie-efficiënte stadsverwarming of
-koeling”.

Art. 3. Artikel 7.4.1 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 septem-
ber 2013 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 11 december 2020, wordt vervangen door
wat volgt:

“Art. 7.4.1. §1. Onder de voorwaarden, vermeld in artikel 1 tot en met 12, artikel 38, 41 en 46 van de Algemene
Groepsvrijstellingsverordening, en dit besluit, wordt steun toegekend aan de volgende nieuwe installaties en leidingen:

1° de nuttige-groenewarmte-installaties die voldoen aan een economisch aantoonbare vraag die tot de
indieningsdatum van de steunaanvraag niet wordt ingevuld door nuttige groene warmte of restwarmte;

2° de installaties voor de benutting van restwarmte die voldoen aan een economisch aantoonbare vraag die tot de
indieningsdatum van de steunaanvraag niet wordt ingevuld door nuttige groene warmte of restwarmte;

3° de leidingen van een energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling, waarmee voldaan wordt aan een
economische aantoonbare warmte- of koudevraag die tot de indieningsdatum niet wordt ingevuld door een
stadsverwarming of -koeling.

Er wordt geen steun toegekend voor investeringen in de volgende installaties of energie-efficiënte stadsverwar-
ming of -koeling:

1° de installaties of energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling die niet in het Vlaamse Gewest liggen;

2° de installaties waarvoor groenestroomcertificaten of warmte-krachtcertificaten zijn toegekend of kunnen
worden toegekend conform titel VII van het Energiedecreet van 8 mei 2009;

3° de energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling die warmte of koude afneemt van een installatie waaraan
groenestroomcertificaten of warmte-krachtcertificaten worden toegekend of zullen worden toegekend conform titel VII
van het Energiedecreet van 8 mei 2009. In afwijking daarvan kan wel steun worden toegekend aan investeringen in
energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling als voor de installatie waarvan die warmte of koude afneemt door de
certificaatgerechtigde uitdrukkelijk afstand wordt gedaan van het recht op de toekenning van groenestroomcertificaten
of warmte-krachtcertificaten. Van het recht op toekenning van groenestroomcertificaten of warmte-krachtcertficaten
wordt door de certificaatgerechtigde afstand gedaan vanaf de datum van de ingebruikname van de energie-efficiënte
stadsverwarming of -koeling zoals vermeld het keuringsverslag, bedoeld in 7.4.4, §1, eerste lid.

Voor de toepassing van dit hoofdstuk kunnen onder andere als nuttige-groenewarmte-installaties in aanmerking
komen:

1° installaties die nuttige groene warmte produceren uit een organisch-biologische stof als vermeld in artikel 6.1.16,
§ 1, eerste lid, 6°, of een van de organisch-biologische stoffen, vermeld in artikel 6.1.16, § 1, eerste lid, 7°, met een bruto
thermisch vermogen van meer dan 300 kWth;
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2° installaties die nuttige groene warmte winnen uit aardwarmte uit de diepe ondergrond met een bruto thermisch
vermogen van meer dan 1 MWth.

De calls bevatten steeds minstens een oproep met betrekking tot de technologie vermeld in het derde lid, 1°. De
minister bepaalt op voorstel van het VEKA per call welke andere technologieën voor een nuttige-groenewarmte-
installatie in aanmerking komen voor steun. Als de minister bepaalt dat de technologie vermeld in het derde lid, 2°, in
aanmerking komt voor steun, wordt echter nooit steun toegekend aan de boringen voor het winnen van aardwarmte.
Installaties die nuttige groene warmte produceren uit de verbranding van biomethaan of gas dat afkomstig is uit het
aardgasdistributienet of het vervoernet, ook al worden er daarvoor garanties van oorsprong voor gas uit hernieuwbare
energiebronnen voorgelegd, komen niet in aanmerking voor steun.

Een vraag voor steun voor de aangesloten energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling, vermeld in het eerste lid,
kan al dan niet samen met een vraag voor steun voor de productie-installatie ingediend worden, maar komt alleen in
aanmerking voor steun voor het deel dat voldoet aan een economisch aantoonbare vraag die tot de indieningsdatum
niet wordt ingevuld door een stadsverwarming of -koeling.

De steun bedraagt maximaal 1 miljoen euro per investeringsproject. In afwijking daarvan bedraagt de steun voor
een investeringsproject met energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling maximaal 2 miljoen euro per investerings-
project. De Vlaamse Regering kan van het maximale steunbedrag per investeringsproject afwijken en beslissen over een
steuntoekenning als het gevraagde steunbedrag hoger is.

De minister bepaalt jaarlijks het maximale bedrag van de totale steun op basis van de daarvoor op de algemene
uitgavenbegroting voor dat jaar ingeschreven middelen en van de middelen van het Energiefonds.

§2. De steun wordt toegekend in de vorm van een investeringssubsidie en toegewezen via een call-systeem.

De minister lanceert minstens om de twaalf maanden een call.

De minister bepaalt per call het maximale steunbedrag waarvoor projecten geselecteerd kunnen worden.

§3. Per call kan hoogstens één steunaanvraag per installatie worden ingediend.

§4. Als een bijkomende capaciteit voor de productie van nuttige groene warmte wordt verkregen door een
uitbreiding van een steungerechtigde nuttige-groenewarmte-installatie, kan die uitbreiding, als ze voldoet aan de
voorwaarden, vermeld in artikel 7.4.2, in aanmerking komen als nieuwe nuttige-groenewarmte-installatie. De minister
kan per technologie een minimumvermogen voor de uitbreiding vastleggen. De nuttige groene warmte geleverd door
die nieuwe nuttige-groenewarmte-installatie wordt gemeten met meetapparatuur die voldoet aan de voorwaarden,
vermeld in artikel 7.4.2, §2.

§5. Het steunmechanisme en de steunhoogte worden in 2023, en vervolgens om de twee jaar, geëvalueerd voor
nieuw in te dienen steunaanvragen.

§6. Projecten die niet in aanmerking komen voor de toekenning van de steun doordat het maximale steunbedrag
dat de minister heeft bepaald conform paragraaf 2, is uitgeput, kunnen altijd bij de volgende call een nieuwe
principeaanvraag als vermeld in artikel 7.4.3, indienen. Als de gegevens in kwestie nog actueel zijn, kan de aanvrager
voor die projecten de principeaanvraag herbevestigen die al is ingediend. In dat geval blijft het indientijdstip het tijdstip
waarop de eerste principeaanvraag ontvankelijk is verklaard conform artikel 7.4.3, §1.

§7. De minister kan nadere voorwaarden bepalen waaraan de investeringsprojecten moeten voldoen om in
aanmerking te komen, voor de steun, vermeld in paragraaf 1, eerste lid, 2° en 3° en kan de hoogte van de steun
koppelen aan die voorwaarden. De minister kan bepalen welke investeringskosten in aanmerking komen.

De te ondersteunen restwarmteprojecten, vermeld in paragraaf 1, eerste lid, 2°, voldoen minstens aan de volgende
voorwaarden:

1° de restwarmte komt van proceswarmte die aan al de volgende voorwaarden voldoet:

a) ze komt vrij uit een proces dat niet tot doel heeft warmte te produceren, en dat niet stuurbaar is naargelang de
warmtevraag;

b) ze komt vrij uit een proces dat niet tot doel heeft elektriciteit of mechanische energie te produceren. Voor steun
aan een installatie waarbij restwarmte benut wordt bij een afvalverbrandingsinstallatie, betreft het afvalverwerking van
restafval die in overeenstemming is met:

1) de principes, vermeld in artikel 4 van het decreet 23 december 2011 betreffende het duurzaam beheer van
materiaalkringlopen en afvalstoffen en in het bijzonder met de verwerkingshiërarchie;

2) de uitvoeringsplannen, vermeld in artikel 18 van het voormelde decreet;

3) de bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2012 tot vaststelling van het Vlaams
reglement betreffende het duurzaam beheer van materiaalkringlopen en afvalstoffen (VLAREMA);

2° de benutting van restwarmte gebeurt op een van de volgende locaties:

a) buiten de bedrijfsvestiging waar de warmte gegenereerd wordt;

b) binnen de bedrijfsvestiging waar de warmte gegenereerd wordt. Als het gaat om maatregelen voor de benutting
van restwarmte binnen bedrijven die kunnen toetreden tot de energiebeleidsovereenkomst voor de verankering van en
voor blijvende energie-efficiëntie in de Vlaamse energie-intensieve industrie, komen de maatregelen alleen in
aanmerking als al de volgende voorwaarden zijn vervuld:

a) het bedrijf is voor die vestiging toegetreden tot die energiebeleidsovereenkomst en leeft de energiebeleidsover-
eenkomst na;

b) het bedrijf is niet verplicht om die maatregel uit te voeren om te voldoen aan de verplichtingen van die
energiebeleidsovereenkomst;

3° de toepassing van de restwarmte heeft niet tot gevolg dat de benutting van al beschikbare restwarmte wordt
verminderd en kan niet leiden tot het toekennen van groenestroom- of warmtekrachtcertificaten. De restwarmte wordt
gebruikt voor een van de volgende doeleinden:

a) bijkomende benutting van restwarmte om de energiebehoefte van een ander proces in te vullen, zoals
droogprocessen en de productie van gedemineraliseerd water;

b) bijkomende benutting van restwarmte om opgeslagen stoffen op temperatuur te houden;

c) bijkomende benutting van restwarmte om woon- of kantoorgebouwen te verwarmen;

d) bijkomende benutting van restwarmte om gebouwen, andere dan woon- of kantoorgebouwen, te verwarmen,
met uitzondering van verwarming van die gebouwen met directe luchtverwarming;
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e) bijkomende benutting van restwarmte voor de productie van koude waarbij de nuttige restwarmte wordt
bepaald als de nuttig geproduceerde koude gedeeld door een referentieperformantiecoëfficiënt van 250%.

Voor de restwarmteprojecten, vermeld in het tweede lid, 2°, b), wordt de steunhoogte beperkt tot de steun die, na
advies van het verificatiebureau, noodzakelijk is om de rendabiliteit te bereiken die vereist is voor verplichte
maatregelen uit de respectievelijke energiebeleidsovereenkomst waarbij het bedrijf is aangesloten.

Voor de hernieuwbare energiebronnen, vermeld in artikel 1.1.1, §2, 32°/1, a), worden de volgende hernieuwbare
energiebronnen niet beschouwd als hernieuwbare energiebronnen:

1° biomethaan;

2° gas afkomstig uit het aardgasdistributienet of het vervoernet, ook al worden er daarvoor garanties van
oorsprong voor gas uit hernieuwbare energiebronnen voorgelegd.

Voor energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling, vermeld in artikel 1.1.1, §2, 32°/1, d), wordt de steunhoogte
beperkt tot energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling die warmte of koeling ontvangen van een warmte-
krachtinstallatie die minstens aan al de volgende voorwaarden voldoet:

1° de warmte-krachtinstallatie die aardgas gebruikt, heeft een broeikasgasemissie van minder dan 250 g
CO2-equivalent/kWh over de hele economische levensduur van de installatie. De minister kan nadere regels
vastleggen om het aantal CO2-equivalent/kWh te berekenen;

2° de warmte-krachtinstallatie is onderworpen aan het Europese emissiehandelsysteem;

3° aan de warmte-krachtinstallatie worden geen warmte-krachtcertificaten toegekend en zullen geen warmte-
krachtcertificaten worden toegekend.

Art. 4. Artikel 7.4.2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 septem-
ber 2013 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 11 december 2020, wordt vervangen door
wat volgt:

“Art. 7.4.2. §1. In afwijking van artikel 7.4.1, §1, eerste lid, wordt de steun niet verleend aan een aanvrager die
behoort tot een doelgroep waarvoor de Vlaamse Regering een energiebeleidsovereenkomst definitief heeft goedge-
keurd, en die de aanvrager niet heeft ondertekend of niet naleeft.

Er wordt geen steun toegekend aan projecten met een interne opbrengstvoet na belastingen die groter is dan of
gelijk is aan de minimale interne rentevoet, vermeld in artikel 6.5.4, §1, 7°. De steunhoogte wordt beperkt zodat de
interne rentevoet na steun de minimale interne rentevoet, vermeld in artikel 6.5.4, §1, 7°, niet overschrijdt.

Warmte die wordt toegepast voor het aandrijven van een absorptiekoelmachine wordt niet beschouwd als nuttige
groene warmte.

Er kan geen steun worden toegekend aan nuttige-groenewarmte-installaties die directe luchtverwarming
gebruiken om gebouwen te verwarmen die geen woon- of kantoorgebouwen zijn.

De steun wordt alleen toegekend aan de volgende installaties:

1° de installaties of energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling waarvoor de uitgaven voor de bouw of de
vernieuwing van de installatie of energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling dateren van na de principebeslissing
van het VEKA over de toekenning van steun aan de installatie in kwestie conform 7.4.3, §3;

2° bestaande installaties die een nieuwe principeaanvraag indienen conform artikel 7.4.3, §4, eerste lid.

Uitgaven voor het ontwerp, de engineering of de vergunningsaanvragen die dateren van voor de principebeslis-
sing van het VEKA, vermeld artikel 7.4.3, §3, worden ook beschouwd als in aanmerking komende kosten, maar alleen
als ze dateren van na de principeaanvraag, vermeld in artikel 7.4.3, §1.

De minister kan, afhankelijk van de gebruikte productietechnologie, nadere regels vastleggen om te bepalen of een
installatie of energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling beschouwd kan worden als vernieuwd als vermeld in het
vijfde lid, 1°.

De minister kan op advies van het VEKA nadere regels vastleggen om het aandeel hernieuwbare energiebronnen,
het aandeel restwarmte of het aandeel uit kwalitatieve warmte-krachtkoppeling in de inputstroom van de
stadsverwarming of -koeling te berekenen.

Er wordt alleen steun toegekend aan nuttige-groenewarmte-installaties die nuttige groene warmte produceren uit
een organisch-biologische stof als vermeld in artikel 6.1.16, §1, eerste lid, 6°, of een van de organisch-biologische stoffen,
vermeld in artikel 6.1.16, §1, eerste lid, 7°, met een vermogen van meer dan 300 kWth en ten hoogste 1 MWth, als aan
al de volgende voorwaarden is voldaan:

1° de principeaanvraag tot steun bevat een dimensioneringsstudie voor het ontwerp van de nuttige-groenewarmte-
installatie. De dimensioneringsstudie bevat minstens al de volgende elementen:

a) een gedetailleerde berekening van de warmtevraag, inclusief een warmteverliesberekening;

b) het aangeraden te plaatsen vermogen met het oog op de warmtevraag, vermeld in punt 1°;

c) de wijze waarop de variatie in de warmtevraag wordt opgevangen;

d) een advies over warmte-opslag;

e) een advies over de te plaatsen nuttige-groenewarmte-installatie;

2° de beheerder van de nuttige-groenewarmte-installatie volgt bij de ingebruikname van de installatie een
opleiding op maat om de installatie uit te baten. De beheerder van de installatie is de persoon die verantwoordelijk is
voor minstens de aankoop en opslag van de organisch-biologische stof, de dagelijkse opvolging van de werking van
de installatie en het onderhoud van de installatie. De opleiding op maat bevat minstens begeleiding voor de volgende
aspecten:

a) het in bedrijf nemen van de installatie;

b) het dagelijkse beheer;

c) de gebruikte brandstof, inclusief de vereiste kwaliteit en de condities van de opslag van de brandstof;

d) de controle van de procesparameters;

e) het correct handelen bij storingen en veiligheid;
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3° de emissies van de nuttige-groenewarmte-installatie worden bij de ingebruikname gemeten door een erkend
laboratorium. Het rapport van die emissiemeting wordt uiterlijk dertig dagen na de ingebruikname aan het VEKA
bezorgd en bevat minstens de resultaten van de meting van CO, NOx, stof en SO2, uitgedrukt conform de bepalingen
in het VLAREM;

4° in de principeaanvraag wordt aangetoond dat de nuttige-groenewarmte-installatie alleen geschikt is voor het
gebruik van houtpellets of dat de nuttige-groenewarmte-installatie wordt uitgerust met minstens een doekenfilter of
een elektrostatische filter. De doekenfilter of elektrostatische filter realiseert een minimaal verwijderingsrendement
van 95%, of een maximale uitgangsconcentratie van 15 mg/Nm` stof bij 6% O2.

De minister kan nadere regels vastleggen om te bepalen waaraan de dimensioneringsstudie, vermeld in het
negende lid, 1°, de opleiding op maat, vermeld in het negende lid, 2°, en de emissiemeting, vermeld in het negende lid,
3°, moeten voldoen.

Het VEKA beslist of een opleiding op maat voldoet aan de vereisten die de minister vaststelt conform het
tiende lid.

De steun wordt in geval van projecten met biomassa alleen toegekend als de biomassa die in de installatie wordt
gebruikt, voldoet aan de duurzaamheidscriteria, vermeld in artikel 6.1.16, §1/1 tot en met §1/10.

Als een percentage van de nuttige groene warmte die wordt geproduceerd door een nuttige-groenewarmte-
installatie, geleverd wordt aan gebouwen waarvoor de eisen gelden van het minimumaandeel hernieuwbare energie,
vermeld in artikel 9.1.12/2 en 9.1.12/3, komt datzelfde percentage van de nuttige-groenewarmteinstallatie voor
principeaanvragen vanaf 1 januari 2023 niet in aanmerking voor steun. De delen van de stadsverwarming of -koeling
die minstens 50% warmte uit hernieuwbare energiebronnen transporteren naar enkel gebouwen waarvoor de eisen
gelden van het minimumaandeel hernieuwbare energie, vermeld in artikel 9.1.12/2 en artikel 9.1.12/3, komen voor
principeaanvragen vanaf 1 januari 2023 niet aanmerking voor steun. De minister kan nadere regels opleggen om de
bepaling van het percentage en de delen van een project te bepalen die niet in aanmerking komen.

Er kan voor principeaanvragen vanaf 1 januari 2023 geen steun worden toegekend aan de delen van de
stadsverwarming of -koeling die gelegen zijn op de sites van nieuwe grote verkavelingen, grote groepswoningbouw-
projecten en grote appartementsgebouwen die onderhevig zijn aan de verplichting, vermeld in artikel 4.1.16/1 van het
Energiedecreet van 8 mei 2009.

§2. De aanvrager die de steun wil genieten, voorziet zijn installatie van de nodige meetapparatuur om permanent
de nuttige groene warmte, de benutte restwarmte of de getransporteerde warmte te meten. De nuttige groene warmte,
benutte restwarmte of getransporteerde warmte wordt zo kort mogelijk bij de plaats van nuttige aanwending gemeten.
Als er een noodkoeler of buffervat in het circuit is opgesteld, wordt de meting uitgevoerd voorbij de noodkoeler en het
buffervat.

De meetapparatuur, vermeld in het eerste lid, de meetopstelling en de toegepaste meetprocedures voldoen aan de
daarvoor geldende internationale en nationale normen. Voor alle meetinstrumenten kan een geldig ijkcertificaat
worden voorgelegd, uitgereikt door een bevoegde instantie.

Het VEKA kan nadere regels vastleggen over de manier waarop de metingen moeten worden uitgevoerd.

§3. Als de aanvrager een onderneming is, wordt de grootte van de onderneming, die wordt bepaald conform de
definitie van kleine en middelgrote ondernemingen vermeld in artikel 1.1.3, 75° en 86° van het Energiedecreet
van 8 mei 2009, vastgesteld op basis van een verklaring op erewoord van de onderneming en op basis van de gegevens
van de jaaromzet, het balanstotaal en het aantal werkzame personen.

De gegevens om de jaaromzet, het balanstotaal en het aantal werkzame personen te berekenen, worden vastgesteld
op basis van de laatste jaarrekening die bij de Nationale Bank van België is neergelegd voor de indieningsdatum van
de steunaanvraag, en die beschikbaar is via een centrale databank.

Om de omzet te berekenen, wordt een boekjaar van meer of minder dan twaalf maanden herberekend tot een
periode van twaalf maanden.

Voor ondernemingen die geen jaarrekening moeten opmaken, worden de gegevens om de jaaromzet te berekenen,
vastgesteld op basis van de laatste aangifte bij de directe belastingen voor de indieningsdatum van de steunaanvraag.
De gegevens om het aantal werkzame personen te berekenen, worden in dat geval vastgesteld aan de hand van het
aantal werknemers die in de onderneming zijn tewerkgesteld gedurende de laatste vier kwartalen die de Rijksdienst
voor Sociale Zekerheid kan attesteren voor de indieningsdatum van de steunaanvraag.

Bij recent opgerichte ondernemingen, waarvan de eerste jaarrekening nog niet is neergelegd en de eerste fiscale
aangifte nog niet is uitgevoerd, worden de gegevens vastgesteld op basis van een financieel plan van het eerste
productiejaar.

§4. De aanvrager mag op de indieningsdatum van de steunaanvraag geen achterstallige schulden hebben bij de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid en geen procedure op basis van Europees of nationaal recht hebben lopen waarbij
een toegekende steun wordt teruggevorderd.

§5. De aanvrager is verantwoordelijk voor de naleving van de voorwaarden van de Algemene Groepsvrijstellings-
verordening.”.

Art. 5. Artikel 7.4.3 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 septem-
ber 2013 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 11 december 2020, wordt vervangen door
wat volgt:

“Art. 7.4.3. §1. Binnen de opengestelde termijn van de call dient de aanvrager een principeaanvraag in. De
principeaanvraag wordt ingediend met een elektronisch formulier die op de website van het VEKA ter beschikking
wordt gesteld.

De principeaanvraag voor de nuttige-groenewarmte-installaties, vermeld in artikel 7.4.1, §1, eerste lid, 1°, bevat
minstens al de volgende gegevens:

1° het bruto thermisch vermogen;

2° de investeringskosten van de installatie;

3° het thermisch rendement;

4° de financiële steun waarop een beroep kan worden gedaan in het kader van andere ondersteuningsmaatregelen;

5° de aangevraagde steun, uitgedrukt in euro en als percentage van de in aanmerking komende kosten;

6° de berekening van de extra investeringskosten van de installatie ten opzichte van de investeringskosten van een
referentie-installatie en een beschrijving van de referentie-installatie;
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7° de berekening van de interne opbrengstvoet na belastingen van het project met en zonder de aangevraagde
steun, vermeld in punt 5°;

8° de minimale hoeveelheid geproduceerde groene warmte en groene koude tijdens de eerste tien jaar na de
ingebruikname van de installatie;

9° de te realiseren CO2-besparing op basis van de minimale hoeveelheid geproduceerde groene warmte en groene
koude, vermeld in punt 8°.

De principeaanvraag voor een installatie voor de benutting van restwarmte als vermeld in artikel 7.4.1, §1,
eerste lid, 2°, bevat minstens al de volgende gegevens:

1° het nuttig bruikbare totale gerecupereerde thermische vermogen;

2° de investeringskosten van de installatie;

3° de financiële steun waarop een beroep kan worden gedaan in het kader van andere ondersteuningsmaatregelen;

4° de aangevraagde steun, uitgedrukt in euro en als percentage van de in aanmerking komende kosten;

5° de berekening van de extra investeringskosten van de installatie ten opzichte van de investeringskosten van een
referentie-installatie en een beschrijving van de referentie-installatie;

6° de berekening van de interne opbrengstvoet na belastingen van het project met en zonder de aangevraagde
steun, vermeld in punt 4°;

7° de minimale hoeveelheid te benutten restwarmte tijdens de eerste tien jaar na de ingebruikname van de
installatie;

8° de te realiseren CO2-besparing op basis van de minimale hoeveelheid te benutten restwarmte, vermeld in
punt 7°.

De principeaanvraag voor energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling als vermeld in artikel 7.4.1, §1, eerste lid,
3°, bevat minstens al de volgende gegevens:

1° de investeringskosten van de energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling;

2° de financiële steun waarop een beroep kan worden gedaan in het kader van andere ondersteuningsmaatregelen;

3° de aangevraagde steun, uitgedrukt in euro en als percentage van de in aanmerking komende kosten;

4° de berekening van de interne opbrengstvoet na belastingen van het project met en zonder de aangevraagde
steun, vermeld in punt 3°;

5° het thermisch rendement;

6° de minimale hoeveelheid getransporteerde warmte en koude tijdens de eerste tien jaar na ingebruikname van
de installatie, aan de zijde van de warmtevrager;

7° het bruto thermisch vermogen;

8° de te realiseren CO2-besparing op basis van de hoeveelheid getransporteerde warmte en koude, vermeld in
punt 6°;

9° de studie over de wijze waarop de stadsverwarming of -koeling toekomstbestendig is. De studie bevat minstens
al de volgende elementen:

a) een korte- en langetermijnplanning van de uitbouw van het warmtenet;

b) een beschrijving van de wijze waarop de warmte of koude in cascade wordt gebruikt;

c) een stappenplan om de stadsverwarming of -koeling tegen 2050 volledig te voeden met groene warmte of
restwarmte;

10° een bewijs dat de energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling tegemoetkomt aan een economisch
aantoonbare vraag;

11° als de steunaanvraag betrekking heeft op een stadsverwarming of -koeling die vertrekt vanuit de warmte- of
koudebron: de garantie van de warmte- of koudeproducent dat het transport van de warmte- of koudebron tot de
afnemers, die tegemoetkomt aan een economisch aantoonbare vraag, van de warmte of koude, vermeld in punt 6°,
exclusief is toegekend aan de energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling uit de principeaanvraag;

12° als de steunaanvraag betrekking heeft op een uitbreiding van een stadsverwarming of -koeling: de garantie van
de warmte- of koudeleverancier van de stadsverwarming of -koeling die uitgebreid wordt, dat het transport van die
stadsverwarming of -koeling tot de afnemers, die tegemoetkomt aan een economisch aantoonbare vraag van de warmte
of koude, vermeld in punt 6°, exclusief is toegekend aan de energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling uit de
principeaanvraag;

13° de ontwerptoevoertemperatuur aan productiezijde.

In het tweede lid, 9°, derde lid, 8°, en het vierde lid 8°, wordt verstaan onder de te realiseren CO2-besparing:

1° als de aanvraag een nuttige-groenewarmte-installatie zonder energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling
bevat, is de CO2-besparing van die installatie de CO2-emissie die gepaard gaat met de productie van de minimale
hoeveelheid geproduceerde groene warmte en groene koude tijdens de eerste vijftien jaar na de ingebruikname,
vermeld in het tweede lid, 8°, door de referentie-installatie, vermeld in paragraaf 3, zevende lid. Hierbij wordt
aangenomen dat de geproduceerde groene warmte en koude in de jaren elf tot en met vijftien gelijk is aan de
gemiddelde geproduceerde groene warmte en koude in de jaren zes tot en met tien;

2° als de aanvraag een installatie voor de benutting van restwarmte zonder energie-efficiënte stadsverwarming of
-koeling bevat, is de CO2-besparing van die installatie de CO2-emissie die gepaard gaat met de productie van de
minimale hoeveelheid te benutten restwarmte tijdens de eerste vijftien jaar na ingebruikname, vermeld in het derde lid,
7°, door de referentie-installatie, vermeld in paragraaf 3, zevende lid. Hierbij wordt aangenomen dat de te benutten
restwarmte in de jaren elf tot en met vijftien gelijk is aan de gemiddelde te benutten restwarmte in de jaren zes tot en
met tien;
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3° als de aanvraag een energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling bevat, is de CO2-besparing de som van de
respectievelijke CO2-besparingen over dertig jaar van de verschillende inputstromen van de stadsverwarming of
-koeling, vermeld in artikel 7.4.2, §1, achtste lid. Voor groene warmte, groene koude en restwarmte is de CO2-besparing
de CO2-emissie die gepaard gaat met de productie van dezelfde hoeveelheid groene warmte, groene koude of
restwarmte door de referentie-installatie, vermeld in paragraaf 3, zevende lid. Hierbij wordt aangenomen dat de groene
warmte en koude en restwarmte in de jaren elf tot en met dertig gelijk is aan de gemiddelde groene warmte en koude
en restwarmte in de jaren zes tot en met tien. Voor een kwalitatieve warmte-krachtkoppeling is de CO2-besparing de
primaire energiebesparing die gerealiseerd wordt door de kwalitatieve warmte-krachtkoppeling, vermenigvuldigd met
de conversiefactor van 182,37 ton CO2/GWh.

Het maximale steunbedrag voor energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling is niet hoger dan het verschil
tussen de in aanmerking komende kosten en de exploitatiewinst. De exploitatiewinst wordt vooraf of via een
terugvorderingsmechanisme in mindering gebracht op de in aanmerking komende kosten.

De minister kan op voorstel van het VEKA nadere regels vastleggen om de in aanmerking komende kosten te
berekenen. De minister kan op voorstel van het VEKA vastleggen in welke vorm de aanvrager het bewijs, vermeld in
het vierde lid, 10°, en de garantie, vermeld in het vierde lid, 11° en 12°, moet indienen in de principeaanvraag.

Het VEKA beoordeelt de ontvankelijkheid van de principeaanvragen aan de hand van de volgende criteria:

1° de principeaanvraag is ingediend op de formulieren die daarvoor ter beschikking zijn gesteld op de website van
het VEKA;

2° de principeaanvraag is volledig en correct ingevuld.

De aanvrager van wie de principeaanvraag niet ontvankelijk is, wordt daarvan binnen zestig dagen na de dag
waarop het VEKA de principeaanvraag heeft ontvangen, schriftelijk op de hoogte gebracht. Die kennisgeving vermeldt
de motivering en de mogelijkheid om een nieuwe principeaanvraag in te dienen bij een volgende call.

§2. Het VEKA onderzoekt of de projecten waarop de ontvankelijke principeaanvragen betrekking hebben, voldoen
aan de voorwaarden, vermeld in artikel 7.4.1, §4, en artikel 7.4.2.

§3. Het VEKA rangschikt de ontvankelijke projecten. Elk project krijgt een score op 100 punten, waarvan 50 punten
afhankelijk zijn van de kostenefficiëntie en 50 punten van de CO2-efficiëntie. De punten voor kostenefficiëntie en de
CO2-efficiëntie worden berekend op de volgende wijze:

1° de punten voor kostenefficiëntie worden berekend naargelang het gevraagde steunpercentage. Voor die
berekening wordt de aangevraagde steun, vermeld in paragraaf 1, tweede lid, 5°, derde lid, 4°, en vierde lid, 3°, samen
met andere financiële steun als vermeld in paragraaf 1, tweede lid, 4°, derde lid, 3°, en vierde lid, 2°, uitgedrukt in een
totaal steunpercentage van de totale in aanmerking komende kosten, vermeld in het zevende lid. Daarbij wordt ervan
uitgegaan dat andere ondersteuningsmaatregelen volledig benut worden. De punten voor kostenefficiëntie worden
berekend als 50 keer het laagste berekende steunpercentage van alle ontvankelijke projecten, gedeeld door het
berekende steunpercentage voor het project;

2° de punten voor CO2-efficiëntie worden berekend op basis van de te realiseren CO2-besparing uit de besparing,
vermeld in paragraaf 1, tweede lid, 9°, derde lid, 8° of vierde lid, 8°, gedeeld door de in aanmerking komende kosten.
De punten voor CO2-efficiëntie worden berekend als 50 keer de berekende CO2-efficiëntie voor het project, gedeeld door
de hoogste CO2-efficiëntie van alle ontvankelijke projecten.

Projecten met hetzelfde puntentotaal worden gerangschikt op indientijdstip, waarbij een vroeger indientijdstip
beter gerangschikt wordt. Als er meer dan één ontvankelijk project is ingediend, komen van alle ontvankelijke projecten
de 10% projecten met het laagste puntentotaal en in ieder geval het project met het laagste puntentotaal niet in
aanmerking voor steun. De projecten die wel in aanmerking komen voor steun met het hoogste puntentotaal, worden
gesteund tot het budget, vermeld in artikel 7.4.1, §2, derde lid, is opgebruikt.

De minister kan op voorstel van het VEKA nadere regels vastleggen om het totale steunpercentage en de te
realiseren CO2-besparing te berekenen.

Het totaal van de uit te betalen steun voor nuttige-groenewarmte-installaties als vermeld in artikel 7.4.1, §1,
eerste lid, 1°, en de energie-efficiënte stadsverwarming, vermeld in artikel 7.4.1, §1, eerste lid, 3°, met een
ontwerptoevoertemperatuur aan productiezijde als vermeld in paragraaf 1, vierde lid, 13°, van minder dan 70°C,
inclusief andere financiële ondersteuningsmaatregelen, is niet hoger dan de volgende percentages:

1° 65% van de in aanmerking komende kosten voor kleine ondernemingen;

2° 55% van de in aanmerking komende kosten voor middelgrote ondernemingen;

3° 45% van de in aanmerking komende kosten voor grote ondernemingen;

4° 65% van de in aanmerking komende kosten voor andere aanvragers.

Het totaal van de uit te betalen steun voor installaties als vermeld in rartikel 7.4.1, §1, eerste lid, 2°, en de
energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling, vermeld in artikel 7.4.1, §1, eerste lid, 3°, met een ontwerptoevoertem-
peratuur aan productiezijde als vermeld in paragraaf 1, vierde lid, 13°, van 70°C of hoger, inclusief andere financiële
ondersteuningsmaatregelen, is niet hoger dan de volgende percentages:

1° 50% van de in aanmerking komende kosten voor kleine ondernemingen;

2° 40% van de in aanmerking komende kosten voor middelgrote ondernemingen;

3° 30% van de in aanmerking komende kosten voor grote ondernemingen;

4° 50% van de in aanmerking komende kosten voor andere aanvragers.

Projecten waarbij de aangevraagde steun hoger ligt, komen niet in aanmerking voor ondersteuning.

De in aanmerking komende kosten zijn de extra investeringskosten van de installatie ten opzichte van de
investeringskosten van een referentie-installatie zonder de exploitatiekosten en -baten in rekening te nemen. In
afwijking daarvan zijn voor energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling de in aanmerking komende kosten de
investeringskosten. De minister kan op voorstel van het VEKA nadere regels vastleggen om die extra investerings-
kosten te berekenen en kan op voorstel van het VEKA vastleggen wat de referentie-installatie is. De minister kan op
voorstel van het VEKA nader regelen voor welke delen van een installatie of van projecten, die onderhevig zijn aan
artikel 7.4.1 §1, tweede lid, conform dit besluit geen groenestroomcertificaten of warmte-krachtcertificaten werden
toegekend, worden toegekend, zullen worden toegekend of kunnen worden toegekend, en die dus in aanmerking
komen om de in aanmerking komende kosten te bepalen.
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Investeringen die in aanmerking komen voor ondersteuning in het kader van het besluit van de Vlaamse Regering
van 17 december 2010 tot toekenning van steun aan ondernemingen voor ecologie-investeringen in het Vlaamse
Gewest, of het besluit van de Vlaamse Regering van 16 november 2012 tot toekenning van steun aan ondernemingen
voor strategische ecologie-investeringen in het Vlaamse Gewest, en de uitvoeringsbepalingen van die besluiten, komen
niet in aanmerking voor de steun conform artikel 7.4.1, §1, van dit besluit.

Het VEKA betekent aan de aanvrager zijn principebeslissing over de al dan niet toekenning van de steun.

Het VEKA houdt een databank bij van alle voor ondersteuning goedgekeurde projecten met de maximaal toe te
kennen steun.

Het uit te betalen steunbedrag wordt bepaald door het steunpercentage dat is aangevraagd in het kader van dit
besluit, vermeld in paragraaf 1, tweede lid, 5°, derde lid, 4°, of vierde lid, 3°, toe te passen op de in aanmerking
komende kosten, gestaafd door facturen. Als de werkelijk verkregen steun uit andere ondersteuningsmaatregelen
hoger ligt dan opgegeven in de aanvraag conform paragraaf 1, tweede lid, 4°, derde lid, 3°, of vierde lid, 2°, wordt de
uit te betalen steun in dezelfde mate verminderd, of wordt de al uitbetaalde steun in dezelfde mate teruggevorderd.
De aanvrager deelt elk verschil tussen de financiële steun waarop een beroep wordt gedaan die is opgegeven in de
aanvraag conform paragraaf 1, tweede lid, 4°, derde lid, 3°, of vierde lid, 2°, en de werkelijk verkregen steun
onmiddellijk mee aan het VEKA.

Voor alle geselecteerde projecten wordt een bankwaarborg gesteld ten gunste van het Vlaamse Gewest. De
bankwaarborg bedraagt 7,5% van het steunbedrag dat is opgenomen in de beslissing, vermeld in het negende lid, en
bedraagt minstens 2000 euro. Uiterlijk negentig dagen na de betekening van de beslissing, vermeld in het negende lid,
bezorgt de begunstigde een bewijs van de bankwaarborg aan het VEKA. Als de aanvrager het gevraagde bewijs niet
bezorgt binnen de voormelde termijn, wordt het bedrag van de bankwaarborg verhoogd tot 15% van het steunbedrag
dat is opgenomen in de beslissing, vermeld in het negende lid, en bedraagt de bankwaarborg minstens 4000 euro.
Uiterlijk honderdvijftig dagen na de betekening van de beslissing, vermeld in het negende lid, bezorgt de begunstigde
een bewijs van de verhoogde bankwaarborg aan het VEKA. Als de aanvrager het gevraagde bewijs van de verhoogde
bankwaarborg niet bezorgt binnen de voormelde termijn wordt hij uitgesloten van deelname aan de volgende vijf calls
voor de ondersteuning van nuttige groene warmte, restwarmte en energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling.

§4. Projecten die na het toekennen van de principebeslissing, vermeld in paragraaf 3, negende lid, niet aan al de
volgende voorwaarden voldoen, verliezen hun recht op de maximaal toe te kennen steun:

1° uiterlijk binnen een jaar na de datum van de voormelde principebeslissing een bewijs van de start van de
procedure tot het verkrijgen van een milieueffectrapport, vermeld in titel IV van het DABM, of een aanvraag tot het
verkrijgen van een omgevingsvergunning kunnen voorleggen;

2° uiterlijk binnen twee jaar na de datum van de voormelde principebeslissingen gedurende tien jaar na de datum
van ingebruikname beschikken over de vereiste omgevingsvergunningen;

3° uiterlijk binnen vier jaar na de datum van de voormelde principebeslissing in gebruik genomen zijn. Voor
steunaanvragen die vanaf 1 september 2022 worden ingediend kan in afwijking daarvan voor energie-efficiente
stadsverwarming of koeling een latere uiterste datum van ingebruikname vastgelegd worden in de principebeslissing,
met een maximale uiterste datum van ingebruikname van zes jaar na de datum van de voormelde principebeslissing.

Projecten die later dan de termijn uit 3° in gebruik worden genomen of die niet voldoen aan de voorwaarden in 1°
en 2° verliezen hun recht op steun volledig. In afwijking daarvan geldt voor steunaanvragen die vanaf 1 september 2022
worden ingediend, dat als het project later dan de termijn in 3° in gebruik genomen is, het steunbedrag dat is
opgenomen in de principebeslissing vermeld in paragraaf 3, negende lid, met 1% per maand wordt verminderd. Bij
steunaanvragen die vanaf 1 september 2022 worden ingediend verliezen projecten die later dan drie jaar na de termijn
uit 3° in gebruik worden genomen of die niet voldoen aan de voorwaarden in 1° en 2° hun recht op steun volledig.

Een beroep bij een administratief rechtscollege schorst de termijnen, vermeld in het eerste lid.

De minister kan de termijn, vermeld in het eerste lid, 1°, op gemotiveerd verzoek verlengen. De minister kan de
termijn, vermeld in het eerste lid, 3°, voor projecten die bij de indiening van hun steunaanvraag nog niet onderworpen
waren aan de opsporings- en winningsvergunning, vermeld in hoofdstuk III/I van het decreet van 8 mei 2009
betreffende de diepe ondergrond, één keer verlengen met een maximale termijn van vierentwintig maanden.

Als de voorwaarden, vermeld in deze paragraaf, niet vervuld zijn, wordt al de toegekende steun teruggevorderd.
In het voormelde geval kan een nieuwe principeaanvraag als vermeld in paragraaf 1 ingediend worden.

§5. Nadat een volledig keuringsverslag als vermeld in artikel 7.4.4, §1, is opgesteld, dient de aanvrager een
definitieve steunaanvraag in bij het VEKA. De definitieve steunaanvraag wordt ingediend met een elektronisch
formulier dat op de website van het VEKA ter beschikking is gesteld. Dat formulier bevat minstens al de volgende
informatie:

1° het volledige keuringsverslag, vermeld in artikel 7.4.4, §1;

2° een technische beschrijving van de installatie as built;

3° een energiestroomschema van de installatie as built, met minstens al de volgende informatie:

a) de aanduiding van alle meetinstrumenten en eventuele aanwezige warmtekracht- of groenestroominstallaties;

b) in geval van een installatie waarbij restwarmte benut wordt, eventuele aanwezige warmtekracht- of
groenestroominstallaties die energie uitwisselen met de installatie waarvoor steun voor de benutting van restwarmte
wordt aangevraagd;

c) in geval van energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling, alle aanwezige warmte- of koudebronnen;

4° een bewijs dat de installatie of energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling tegemoetkomt aan een
economisch aantoonbare vraag;

5° een beschrijving van de energiebronnen die aangewend worden;

6° een verwijzing naar de verleende milieuvergunningen, stedenbouwkundige vergunningen en omgevingsver-
gunningen.
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Als uit de definitieve steunaanvraag blijkt dat de installatie as built afwijkt ten opzichte van het door de
principebeslissing, vermeld in paragraaf 3, negende lid, gevatte dossier, kan het VEKA in zijn definitieve beslissing tot
toekenning van steun afwijken van de voormelde principebeslissing, met uitzondering van het maximaal toegekende
steunbedrag uit de voormelde principebeslissing.

Het VEKA betekent zijn definitieve beslissing tot toekenning van de steun aan de aanvrager.

Het VEKA houdt in een databank de definitieve beslissing tot toekenning van de steun bij.”.

Art. 6. Artikel 7.4.4 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 septem-
ber 2013 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 11 december 2020, wordt vervangen door
wat volgt:

“Art. 7.4.4. §1. De geaccrediteerde keuringsinstantie bevestigt in het volledige keuringsverslag dat de metingen die
met behulp van de meetapparatuur, vermeld in artikel 7.4.2, §2, zijn verricht, voldoen aan de voorwaarden, vermeld
in artikel 7.4.2, §2. Het keuringsverslag vermeldt ook alle meterstanden, de datum van ingebruikname en de gebruikte
energiebron. Het keuringsverslag wordt door de aanvrager binnen dertig dagen na de ingebruikname bezorgd aan het
VEKA.

De aanvrager deelt vanaf de ingebruikname jaarlijks de geproduceerde nuttige groene warmte, de benutte
restwarmte of, de getransporteerde warmte of koude mee aan het VEKA. De getransporteerde warmte of koude wordt
gemeten aan de zijde van de warmtevrager. Het VEKA bepaalt op welke wijze deze gegevens worden overgemaakt.

Als de aanvraag voor nuttige-groenewarmte-installatie wordt gedaan, houdt de aanvrager vanaf de ingebruik-
name een register bij over de brandstof die in de nuttige-groenewarmte-installatie is gebruikt. Dat register wordt ten
minste de werkdag na de dag van de nieuwe aanvoer aangevuld met de meest recente gegevens. Als het uitsluitend
afvalstoffen betreft, wordt het afvalstoffenregister aanvaard dat bijgehouden wordt conform artikel 7.2.1.4 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2012 tot vaststelling van het Vlaams reglement betreffende het
duurzaam beheer van materiaalkringlopen en afvalstoffen (VLAREMA). Het VEKA bepaalt de vorm van het register,
welke gegevens erin opgenomen moeten worden en de wijze waarop het register aan het VEKA wordt bezorgd. Het
register wordt jaarlijks in digitale vorm aan het VEKA bezorgd.

§2. Voor productie-installaties die nuttige groene warmte opwekken uit biomassa, wordt een massabalanssysteem
gehanteerd dat voldoet aan de voorwaarden, vermeld in artikel 6.1.12/1.

De exploitant gebruikt een massabalanssysteem dat aan al de volgende voorwaarden voldoet:

1° het laat toe om leveringen van grondstoffen of biomassastromen met verschillende kenmerken te mengen;

2° het vereist dat informatie over de kenmerken en omvang van de leveringen, vermeld in punt 1°, aan het mengsel
toegewezen blijven;

3° het zorgt ervoor dat de som van alle leveringen die uit het mengsel zijn gehaald dezelfde kenmerken heeft, in
dezelfde hoeveelheden, als de som van alle leveringen die aan het mengsel zijn toegevoegd.

Aan de hand van het massabalanssysteem, vermeld in het tweede lid, wordt aan het VEKA aangetoond dat de in
de installatie gebruikte biomassa voldoet aan de duurzaamheidscriteria die van toepassing zijn op die biomassa,
vermeld in artikel 6.1.16, §1/1 tot en met §1/10.

§3. De steun wordt uitbetaald in de volgende drie schijven:

1° 30% op zijn vroegst dertig dagen na de principebeslissing van het VEKA, vermeld in artikel 7.4.3, §3,
negende lid, op voorwaarde dat al de volgende voorwaarden vervult:

a) de aanvrager vraagt om de schijf uit te betalen;

b) de investeringen voor de bouw of de vernieuwing van de installatie of de energie-efficiënte stadsverwarming of
-koeling zijn voor 30% uitgevoerd;

2° 30% op zijn vroegst dertig dagen na de principebeslissing van het VEKA, vermeld in artikel 7.4.3, §3, negende lid
op voorwaarde dat al de volgende voorwaarden vervult:

a) de aanvrager vraagt om de schijf uit te betalen;

b) de investeringen voor de bouw of de vernieuwing van de installatie of de energie-efficiënte stadsverwarming of
-koeling zijn voor 60% uitgevoerd;

3° 40% na de definitieve beslissing van het VEKA, vermeld in artikel 7.4.3, §5, derde lid, op voorwaarde dat al de
volgende voorwaarden vervult:

a) de aanvrager vraagt om de schijf uit te betalen;

b) de onderneming heeft geen achterstallige schulden bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid of in het kader van
subsidiemaatregelen in het kader van het decreet. Als er achterstallige schulden zijn, wordt de uitbetaling opgeschort
tot de onderneming het bewijs levert dat die schulden zijn aangezuiverd;

c) de installatie of de energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling voldoet aan alle voorwaarden, vermeld in dit
besluit.

§4. In al de volgende gevallen wordt de subsidie teruggevorderd binnen tien jaar na de ingebruikname van de
installatie of de energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling:

1° er is binnen vijf jaar na de beëindiging van de investeringen een faillissement, vereffening, boedelafstand,
ontbinding, vrijwillige of gerechtelijke verkoop of sluiting in het kader van een sociaaleconomische herstructurerings-
operatie met tewerkstellingsafbouw tot gevolg;

2° binnen vijf jaar na de beëindiging van de investeringen worden de wettelijke informatie- en raadplegingspro-
cedures bij collectief ontslag niet nageleefd;

3° de geproduceerde groene warmte, de benutte restwarmte of getransporteerde warmte of koude worden niet
doorgegeven aan het VEKA;

4° er is een lagere productie van groene warmte, benutting van restwarmte of een lagere hoeveelheid
getransporteerde warmte en koude tijdens de eerste tien jaar na de ingebruikname van de installatie dan opgegeven
in de principeaanvraag conform artikel 7.4.3, §1, tweede lid, 8°, derde lid, 7°, en vierde lid 6°. De teruggevorderde
subsidie is in verhouding met het tekort aan geproduceerde groene warmte, benutte restwarmte of een lagere
hoeveelheid getransporteerde warmte of koude;
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5° bij nuttige-groenewarmte-installaties die nuttige groene warmte produceren uit organisch-biologische stof is
minder dan 85% van de brandstof gebruikt sinds de ingebruikname organisch-biologische stof als vermeld in
artikel 6.1.16, §1, eerste lid, 6°, of een van de organisch-biologische stoffen, vermeld in artikel 6.1.16, §1, eerste lid, 7°;

6° bij nuttige-groenewarmte-installaties die nuttige groene warmte produceren uit organisch-biologische stof
voldoet minder dan 85% van de brandstof gebruikt sinds de ingebruikname aan de duurzaamheidscriteria, vermeld in
artikel 6.1.16, §1/1 tot en met §1/10;

7° er is energiefraude met de opneming van de meetgegevens of het invullen van het brandstofregister;

8° de voorwaarden, vermeld in dit besluit, worden niet nageleefd.

§5. Het VEKA kan via een controle ter plaatse van de installatie of de energie-efficiënte stadsverwarming of
-koeling, de meterstanden en het register nagaan en controleren of voldaan is aan de voorwaarden voor de toekenning
van de steun, vermeld in deze afdeling.

In al de volgende gevallen kan het VEKA beslissen om de steun niet toe te kennen of beslissen om de steun terug
te vorderen binnen tien jaar na de ingebruikname van de installatie of de energie-efficiënte stadsverwarming of
-koeling:

1° het VEKA wordt de toegang tot de installatie of de energie-efficiënte stadsverwarming of -koeling geweigerd;

2° het VEKA stelt vast dat niet is voldaan aan de voorwaarden, vermeld in dit besluit;

3° het VEKA stelt energiefraude vast bij de opneming van de meetgegevens of het invullen van het
brandstofregister.

De steungerechtigde meldt onmiddellijk al de volgende wijzigingen aan het VEKA:

1° alle wijzigingen die ervoor kunnen zorgen dat niet langer voldaan wordt aan de voorwaarden voor toekenning
van de steun;

2° alle wijzigingen die een invloed kunnen hebben op het bedrag van de toe te kennen steun;

3° iedere wijziging met betrekking tot de natuurlijke persoon of rechtspersoon waaraan de steun toegekend moet
worden.

Als een wijziging als vermeld in het derde lid, 2°, wordt gemeld aan het VEKA, legt de steungerechtigde een nieuw
keuringsverslag voor als vermeld in paragraaf 1. Bij de voormelde wijzigingen kan het VEKA zijn beslissing tot
toekenning van steun wijzigen.

§6. De bankwaarborg, vermeld in artikel 7.4.3, §3, twaalfde lid, wordt in zijn geheel vrijgegeven na de aanvraag
tot uitbetaling bij het VEKA en nadat het uit te betalen steunbedrag, bepaald conform artikel 7.4.3, §3, elfde lid,
uitbetaald is conform paragraaf 3.

In al de volgende gevallen wordt de bankwaarborg uitgewonnen:

1° het project voldoet niet aan de voorwaarden, vermeld in artikel 7.4.3, §4, eerste lid, van dit besluit;

2° het geïnstalleerd vermogen is kleiner dan het vermogen dat vermeld is in de steunaanvraag;

3° de aanvrager trekt zijn steunaanvraag in na de betekening van de principebeslissing door het VEKA, vermeld
in artikel 7.4.3, §3, negende lid, van dit besluit;

4° de aanvrager maakt het voorwerp uit van een beslissing tot terugvorderen van toegekende steun als vermeld
in artikel 1, lid 4, a), van de Algemene Groepsvrijstellingsverordening, die niet is betwist of die heeft geleid tot een
rechterlijke veroordeling tot terugbetaling.

De inkomsten uit de uitwinning van de bankwaarborg, vermeld in het tweede lid, worden toegewezen aan het
Energiefonds.”.

Art. 7. In titel VII van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 11 december 2020, wordt hoofdstuk V, dat bestaat uit artikel 7.5.1 tot en met 7.5.4, opgeheven.

Art. 8. In artikel 7.6.2, §1, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 13 september 2013 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 17 juli 2015, 30 november 2018
en 11 december 2020, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het vierde lid wordt vervangen door wat volgt:

“Biomethaan toegepast als biobrandstof moet voldoen aan de voorwaarden, vermeld in het koninklijk besluit
van 8 juli 2018 houdende bepaling van productnormen voor transportbrandstoffen uit hernieuwbare bronnen.”;

2° tussen het vijfde en zesde lid wordt een lid ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Er kan geen steun verleend worden aan installaties voor de productie van biomethaan indien het biomethaan
geproduceerd wordt uit organisch-biologische stof dat op dezelfde site gebruikt wordt in een installatie waarvoor
groenestroomcertificaten of warmte-krachtcertificaten zijn toegekend of kunnen worden toegekend conform titel VII
van het Energiedecreet van 8 mei 2009. In afwijking hiervan kan wel steun verleend worden als de steunperiode voor
de installatie waarvoor groenestroomcertificaten of warmte-krachtcertificaten zijn toegekend of kunnen worden
toegekend, al dan niet na verlenging, is afgelopen en de installatie enkel nog in aanmerking komt voor een ingrijpende
wijziging.”.

Art. 9. In artikel 7.6.3 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 septem-
ber 2013 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 11 december 2020, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, tweede lid, 8°, wordt het woord “tien” vervangen door het woord “vijftien”;

2° in paragraaf 1, derde lid, wordt het woord “tien” vervangen door het woord “vijftien”;

3° in paragraaf 3, eerste lid, wordt de zin “De projecten met het hoogste puntentotaal worden gesteund tot het
budget, vermeld in artikel 7.6.1, § 2, derde lid, opgebruikt is.” vervangen door de zin “Als er meer dan één ontvankelijk
project is ingediend, komen van alle ontvankelijke projecten de 10% projecten met het laagste puntentotaal en in ieder
geval het project met het laagste puntentotaal niet in aanmerking voor steun. De projecten die wel in aanmerking
komen voor steun met het hoogste puntentotaal, worden gesteund tot het budget, vermeld in artikel 7.6.1, §2, tweede
lid, is opgebruikt.”;
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4° aan paragraaf 3 wordt een tiende lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Voor alle geselecteerde projecten wordt een bankwaarborg gesteld ten gunste van het Vlaamse Gewest. De
bankwaarborg bedraagt 7,5% van het steunbedrag dat is opgenomen in de beslissing, vermeld in het zevende lid, en
bedraagt minstens 2000 euro. Uiterlijk negentig dagen na de betekening van de beslissing, vermeld in het zevende lid,
bezorgt de begunstigde de bankwaarborg aan het VEKA. Als de aanvrager het gevraagde bewijs niet bezorgt binnen
de voormelde termijn, wordt het bedrag van de bankwaarborg verhoogd tot 15% van het steunbedrag dat is
opgenomen in de beslissing, vermeld in het zevende lid, en bedraagt de bankwaarborg minstens 4000 euro. Uiterlijk
honderdvijftig dagen na de betekening van de beslissing, vermeld in het zevende lid, bezorgt de begunstigde een
bewijs van de verhoogd bankwaarborg aan het VEKA. Als de aanvrager het gevraagde bewijs van de verhoogde
bankwaarborg niet bezorgt binnen de voormelde termijn wordt hij uitgesloten van deelname aan de volgende vijf calls
voor de ondersteuning van biomethaan.”.

5° aan paragraaf 4, eerste lid wordt de zinnen toegevoegd, die luiden als volgt:

“Projecten die later dan de termijn uit 3° in gebruik worden genomen of die niet voldoen aan de voorwaarden in 1°
en 2° verliezen hun recht op steun volledig. In afwijking daarvan, geldt voor steunaanvragen die vanaf 1 septem-
ber 2022 worden ingediend, dat als het project later dan de termijn in 3° in gebruik is genomen, het steunbedrag dat
is opgenomen in de beslissing vermeld in paragraaf 3, zevende lid, met 1% per maand wordt verminderd. Bij
steunaanvragen die vanaf 1 september 2022 worden ingediend, verliezen projecten die later dan drie jaar na de termijn
uit 3° in gebruik worden genomen of die niet voldoen aan de voorwaarden in 1° en 2° hun recht op steun volledig.”

Art. 10. Aan artikel 7.6.4 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 sep-
tember 2013 en het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 11 december 2020, wordt een
paragraaf 6 toegevoegd, die luidt als volgt:

“§6. De bankwaarborg, vermeld in artikel 7.6.3, §3, tiende lid, wordt in zijn geheel vrijgegeven na de aanvraag tot
uitbetaling bij het VEKA en nadat het uit te betalen steunbedrag dat is bepaald conform artikel 7.6.3, §3, negende lid,
uitbetaald is conform paragraaf 3.

In de volgende gevallen wordt de bankwaarborg uitgewonnen:

1° het project voldoet niet aan de voorwaarden, vermeld in artikel 7.6.3, §4, eerste lid, van dit besluit;

2° het geïnstalleerd vermogen kleiner is dan het vermogen dat vermeld is in de steunaanvraag;

3° de aanvrager trekt zijn steunaanvraag in na de betekening van de principebeslissing door het VEKA, vermeld
in artikel 7.6.3, §3, negende lid, van dit besluit;

4° de aanvrager maakt het voorwerp uit van een beslissing tot terugvorderen van toegekende steun als vermeld
in artikel 1, lid 4, a), van de Algemene Groepsvrijstellingsverordening, die niet is betwist of die heeft geleid tot een
rechterlijke veroordeling tot terugbetaling.

De inkomsten uit de uitwinning van de bankwaarborg, vermeld in het tweede lid, worden toegewezen aan het
Energiefonds.”.

Art. 11. In titel VII van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 11 december 2020, wordt hoofdstuk VII, dat bestaat uit artikel 7.7.1 tot en met 7.7.3, opgeheven.

Art. 12. In artikel 7.11.3, §4, eerste lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 7 september 2018 en vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2020, wordt het woord “dertig”
vervangen door het woord “zestig”.

HOOFDSTUK II. — Slotbepalingen

Art. 13. Artikel 7.4.1 tot en met 7.4.4, en artikel 7.6.2 tot en met 7.6.4 van het Energiebesluit van 19 november 2010,
zoals van kracht vóór de datum van de inwerkingtreding van dit besluit, blijven van toepassing op projecten waarvoor
de steunaanvragen voor de datum van de inwerkingtreding van dit besluit zijn ingediend.

Art. 14. De Vlaamse minister, bevoegd voor de energie, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 2 juli 2021.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Justitie en Handhaving, Omgeving, Energie en Toerisme,
Z. DEMIR

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2021/32063]
2 JUILLET 2021. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010, en

ce qui concerne l’adaptation du régime d’appel pour le soutien de la chaleur verte, de la chaleur résiduelle et du
biométhane

Fondement juridique
Le présent arrêté est fondé sur :
- la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, article 87, § 1er, modifié par la loi spéciale du

16 juillet 1993 ;
- le Décret sur l’Énergie du 8 mai 2009, articles 8.2.1 et 8.3.1, article 8.4.1, modifié par le décret du 20 décembre 2013,

et article 8.7.1, modifié par le décret du 4 juin 2021.
Formalités
Les formalités suivantes sont remplies :
- Le ministre flamand compétent pour le budget a donné son accord le 17 mai 2021.
- Le Conseil d’État a donné son avis 69.434/3 le 23 juin 2021 en application de l’article 84, § 1, alinéa premier, 2°

des lois sur le Conseil d’État coordonnées le 12 janvier 1973.
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Initiateur

Le présent arrêté est proposé par la Ministre flamande de la Justice et du Maintien, de l’Environnement et de
l’Aménagement du Territoire, de l’Énergie et du Tourisme.

Après délibération,

LE GOUVERNEMENT FLAMAND ARRÊTE :

CHAPITRE I. — Modifications de l’Arrêté relatif à l’Énergie du 19 novembre 2010

Article 1er. À l’article 1.1.1, § 2, de l’arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010, modifié en dernier lieu par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 décembre 2020, les modifications suivantes sont apportées :

1° le point 32°/1 est remplacé par ce qui suit :

« 32°/1 chauffage ou refroidissement urbain à haut rendement énergétique : un réseau de chauffage ou de
refroidissement urbain utilisant l’une des sources d’énergie ou technologies suivantes :

a) au moins 50% de chaleur provenant de sources d’énergie renouvelables, telles que visées à l’article 7.4.1, § 7,
alinéa quatre ;

b) au moins 50% de chaleur résiduelle, qui répond aux conditions visées à l’article 7.4.1, § 7, alinéa deux, 1°, a), 2°,
a) , et 3° ;

c) au moins 50% provenant d’une combinaison des sources d’énergie ou technologies visées au point a) ou b) ;

d) au moins 75% de chaleur provenant de cogénération qualitative, qui répond aux conditions visées à
l’article 7.4.1, § 7, alinéa cinq ;

e) au moins 75% provenant d’une combinaison des sources d’énergie ou technologies visées au point a), b) ou
d) ; » ;

2° dans le point 72°/1/2, le membre de phrase « , l’eau chaude sanitaire » est inséré entre les mots « chauffage ou
le refroidissement d’espaces » et les mots « ou comme chaleur provenant d’un processus » ;

Art. 2. Dans le titre VII du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 11 décembre 2020, l’intitulé du chapitre IV est remplacé par ce qui suit :

« Chapitre IV. Soutien de chaleur verte utile, de chaleur résiduelle et de chauffage ou de refroidissement urbain à
haut rendement énergétique ».

Art. 3. L’article 7.4.1 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 septembre 2013 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 décembre 2020, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 7.4.1. § 1. Aux conditions visées aux articles 1 à 12 et aux articles 38, 41 et 46 du Règlement général
d’exemption par catégorie, et au présent arrêté, une aide est accordée aux nouvelles installations et canalisations
suivantes :

1° les installations de chaleur verte utile qui répondent à une demande économiquement justifiable qui n’est pas
remplie par la chaleur verte utile ou la chaleur résiduelle jusqu’à la date d’introduction de la demande d’aide ;

2° les installations pour l’utilisation de chaleur résiduelle qui répondent à une demande économiquement
justifiable qui n’est pas remplie par la chaleur verte utile ou la chaleur résiduelle jusqu’à la date d’introduction de la
demande d’aide ;

3° les canalisations d’un chauffage ou refroidissement urbain à haut rendement énergétique, qui répondent à une
demande de chaleur ou de froid économiquement justifiable qui n’est pas remplie par un chauffage ou refroidissement
urbain jusqu’à la date d’introduction.

Aucune aide n’est accordée pour des investissements dans les installations ou le chauffage ou refroidissement
urbain à haut rendement énergétique suivants :

1° les installations ou le chauffage ou le refroidissement urbain à haut rendement énergétique qui ne sont pas situés
en Région flamande ;

2° les installations pour lesquelles sont accordés ou peuvent être accordés des certificats verts ou des certificats de
cogénération conformément au titre VII du décret sur l’énergie du 8 mai 2009 ;

3° le chauffage ou le refroidissement urbain à haut rendement énergétique qui prélève de la chaleur ou du froid
d’une installation à laquelle sont ou seront accordés des certificats verts ou des certificats de cogénération
conformément au titre VII du décret sur l’énergie du 8 mai 2009. Par dérogation à ce qui précède, une aide peut être
accordée aux investissements dans le chauffage ou le refroidissement urbain à haut rendement énergétique si, pour
l’installation dont cette chaleur ou ce froid est prélevé(e), le bénéficiaire de certificats renonce explicitement au droit à
l’octroi de certificats verts ou de certificats de cogénération. Le bénéficiaire du certificat renonce au droit à l’octroi de
certificats verts ou de certificats de cogénération à partir de la date de mise en service du chauffage ou du
refroidissement urbain à haut rendement énergétique, telle que visée au rapport de contrôle, visé à l’article 7.4.4, § 1er,
alinéa premier.

Sont, entre autres, éligibles comme installations de chaleur verte utile pour l’application du présent chapitre :

1° les installations qui produisent de la chaleur verte utile à partir d’une substance organique-biologique telle que
visée à l’article 6.1.16, § 1er, alinéa premier, 6°, ou d’une des substances organiques-biologiques visées à l’article 6.1.16,
§ 1er, alinéa premier, 7°, ayant une puissance thermique brute supérieure à 300 kWth ;

2° les installations qui extraient de la chaleur verte utile en provenance du sous-sol profond, ayant une puissance
thermique brute supérieure à 1 MWth.

Les appels contiennent toujours au moins un appel relatif à la technologie visée à l’alinéa trois, 1°. Sur la
proposition de l’Agence flamande pour l’Énergie et le Climat, le ministre détermine par appel quelles autres
technologies pour une installation de chaleur verte utile sont éligibles à une aide. Toutefois, si le ministre détermine que
la technologie visée à l’alinéa trois, 2°, est éligible à l’aide, celle-ci ne sera en aucun cas accordée au forage pour
l’extraction d’énergie géothermique. Les installations qui produisent de la chaleur verte utile à partir de la combustion
de biométhane ou de gaz provenant du réseau de distribution de gaz naturel ou du réseau de transport, même si elles
produisent des garanties d’origine du gaz provenant de sources d’énergie renouvelables, ne sont pas éligibles à l’aide.
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Une demande d’aide pour le chauffage ou le refroidissement urbain à haut rendement énergétique raccordé, visé
à l’alinéa premier, peut être introduite, conjointement ou non avec une demande d’aide pour l’installation de
production, mais n’est éligible à l’aide que pour la partie qui répond à une demande économiquement justifiable qui
n’est pas remplie par un chauffage ou refroidissement urbain.

L’aide est d’au maximum 1 millions d’euros par projet d’investissement. Par dérogation à ce qui précède, l’aide
pour un projet d’investissement avec le chauffage ou le refroidissement urbain à haut rendement énergétique, est d’au
maximum 2 millions d’euros par projet d’investissement. Le Gouvernement flamand peut déroger au montant maximal
de l’aide par projet d’investissement et décider d’octroyer une aide si le montant d’aide demandé est supérieur.

Le ministre fixe annuellement le montant maximal de l’aide totale sur la base des moyens inscrits à cet effet au
budget des dépenses générales pour l’année concernée et sur la base des moyens du Fonds de l’Énergie.

§ 2. L’aide est octroyée sous la forme d’une subvention d’investissement et attribuée via un système d’appels.

Le ministre lance un appel au moins tous les douze mois.

Le ministre arrête, par appel, les montants maximum des aides pour lesquelles des projets peuvent être
sélectionnés.

§ 3. Au maximum une seule demande d’aide peut être introduite par installation par appel.

§ 4. Si une capacité supplémentaire pour la production de chaleur verte utile est obtenue suite à une extension
d’une installation de chaleur verte utile éligible à l’aide, cette extension peut être éligible comme nouvelle installation
de chaleur verte utile si elle répond aux conditions visées à l’article 7.4.2. Le ministre peut arrêter, par technologie, une
puissance minimale pour l’extension. La chaleur verte utile fournie par cette nouvelle installation de chaleur verte utile
doit être mesurée à l’aide d’appareils de mesure répondant aux conditions visées à l’article 7.4.2, § 2.

§ 5. Le mécanisme de soutien et la hauteur du soutien sont évalués en 2023 et ensuite tous les deux ans, pour les
nouvelles demandes d’aide.

§ 6. En ce qui concerne les projets non éligibles à l’octroi de l’aide en raison de l’épuisement du montant maximal
d’aide, arrêté par le ministre conformément au paragraphe 2, une nouvelle demande de principe telle que visée à
l’article 7.4.3 peut toujours être introduite lors de l’appel suivant. Si les données en question sont encore à jour, le
demandeur peut reconfirmer pour ces projets la demande de principe déjà introduite. Dans ce cas, la date
d’introduction reste la date à laquelle la première demande de principe a été déclarée recevable conformément à
l’article 7.4.3, § 1er.

§ 7. Le ministre peut arrêter des modalités auxquelles les projets d’investissement doivent satisfaire pour être
éligibles à l’aide visée au paragraphe 1er, alinéa premier, 2° et 3°, et peut lier la hauteur de l’aide à ces conditions. Le
ministre peut déterminer les coûts d’investissement éligibles.

Les projets de chaleur résiduelle à soutenir, visés au paragraphe 1er, alinéa premier, 2°, répondent au moins aux
conditions suivantes :

1° la chaleur résiduelle provient d’une chaleur industrielle qui répond à toutes les conditions suivantes :

a) elle est dégagée par un procédé qui n’est pas destiné à produire de la chaleur et qui n’est pas contrôlable en
fonction de la demande de chaleur ;

b) elle est dégagée par un procédé qui n’est pas destiné à produire de l’électricité ou de l’énergie mécanique. En
ce qui concerne l’aide à une installation où la chaleur résiduelle est utilisée dans une installation d’incinération de
déchets, il s’agit du traitement des déchets résiduels qui est conforme :

1) aux principes, visés à l’article 4 du décret du 23 décembre 2011 relatif à la gestion durable de cycles de matériaux
et de déchets, et en particulier à la hiérarchie de traitement ;

2) aux plans d’exécution, visés à l’article 18 du décret précité ;

3) aux dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2012 fixant le règlement flamand relatif à
la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets (VLAREMA) ;

2° l’utilisation de la chaleur résiduelle se fait à un des sites suivants :

a) en dehors de l’établissement d’entreprise où la chaleur est générée ;

b) dans l’établissement d’entreprise où la chaleur est générée. Lorsqu’il s’agit de mesures en vue de l’utilisation de
chaleur résiduelle dans des entreprises qui peuvent adhérer à la convention énergétique aux fins de l’ancrage et du
maintien de l’efficacité énergétique dans les industries énergivores flamandes, les meures ne sont éligibles que si toutes
les conditions suivantes sont remplies :

a) l’entreprise a adhéré à et respecte la convention énergétique pour cet établissement ;

b) l’entreprise n’est pas obligée d’exécuter cette mesure pour répondre aux obligations de cette convention
énergétique ;

3° l’application de la chaleur résiduelle n’a pas pour conséquence que l’utilisation de chaleur résiduelle déjà
disponible est empêchée et ne peut pas mener à l’attribution de certificats verts ou de cogénération. La chaleur
résiduelle est utilisée à une des fins suivantes :

a) une utilisation complémentaire de chaleur résiduelle en vue de combler les besoins d’énergie d’un autre
processus, tels que des processus de séchage et la production d’eau déminéralisée ;

b) une utilisation complémentaire de chaleur résiduelle en vue de maintenir la température des substances
stockées ;

c) une utilisation complémentaire de chaleur résiduelle en vue du chauffage de bâtiments résidentiels ou de
bureaux ;

d) une utilisation complémentaire de chaleur résiduelle en vue du chauffage de bâtiments autres que les bâtiments
résidentiels ou de bureaux, à l’exception du chauffage de ces bâtiments à l’aide d’un chauffage de l’air directe ;

e) une utilisation complémentaire de chaleur résiduelle en vue de la production de froid où la chaleur résiduelle
utile est définie comme le froid utile produit divisé par un coefficient de performance de référence de 250 %.

En ce qui concerne les projets de chaleur résiduelle, visés à l’alinéa deux, 2°, b), la hauteur de l’aide est limitée à
l’aide qui, après avis du bureau de vérification, est nécessaire afin d’atteindre la rentabilité qui est exigée en vue des
mesures obligatoires mentionnées dans la convention énergétique respective à laquelle l’entreprise adhère.
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Pour les sources d’énergie renouvelables, visées à l’article 1.1.1, § 2, 32°/1, a), les sources d’énergie renouvelables
suivantes ne sont pas considérées comme des sources d’énergie renouvelables :

1° le biométhane ;

2° le gaz provenant du réseau de distribution de gaz naturel ou du réseau de transport, même si des garanties
d’origine du gaz provenant de sources d’énergie renouvelables sont produites.

Pour le chauffage ou le refroidissement urbain à haut rendement énergétique, visé à l’article 1.1.1, § 2, 32°/1, d),
la hauteur de l’aide est limitée au chauffage ou au refroidissement urbain à haut rendement énergétique qui prélèvent
de la chaleur ou du froid d’une installation de cogénération qui répond au moins à toutes les conditions suivantes :

1° l’installation de cogénération qui utilise du gaz naturel a des émissions de gaz à effet de serre inférieures à 250
g équivalent CO2/kWh pendant la totalité de la durée de vie économique de l’installation. Le ministre peut arrêter des
modalités pour calculer le nombre d’équivalent CO2/kWh ;

2° l’installation de cogénération est soumise au système européen d’échange de quotas d’émission ;

3° aucun certificat de cogénération n’est octroyé et ne sera octroyé à l’installation de cogénération.

Art. 4. L’article 7.4.2 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 septembre 2013 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 décembre 2020, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 7.4.2. § 1. Par dérogation à l’article 7.4.1, § 1er, alinéa premier, l’aide n’est pas accordée au demandeur qui
fait partie d’un groupe cible pour lequel le Gouvernement flamand a définitivement approuvé une convention
énergétique et que le demandeur n’a pas signée ou ne respecte pas.

Aucune aide n’est accordée aux projets dont le taux de rendement interne après impôts est supérieur ou égal au
taux d’intérêt interne minimal, visé à l’article 6.5.4, § 1er, 7°. La hauteur de l’aide est limitée de sorte que le taux d’intérêt
interne après l’aide ne dépasse pas le taux d’intérêt interne minimal, visé à l’article 6.5.4, § 1er, 7°.

La chaleur qui est utilisée pour propulser un machine de refroidissement à absorption n’est pas considérée comme
chaleur verte utile.

Aucune aide ne peut être accordée aux installations de chaleur verte utile qui font usage d’un chauffage d’air direct
servant à chauffer des bâtiments autres que des bâtiments résidentiels ou de bureaux.

L’aide n’est accordée qu’aux installations suivantes :

1° les installations ou le chauffage ou le refroidissement urbain à haut rendement énergétique pour lesquels les
dépenses liées à la construction ou à la rénovation de l’installation ou du chauffage ou du refroidissement urbain à haut
rendement énergétique datent d’après la décision de principe de la VEKA sur l’octroi d’aide à l’installation en question
conformément à l’article 7.4.3, § 3 ;

2° les installations existantes qui introduisent une nouvelle demande de principe conformément à l’article 7.4.3, § 4,
alinéa premier.

Les dépenses liées à la conception, à l’ingénierie ou aux demandes d’autorisation qui datent d’avant la décision de
principe de la VEKA, visée à l’article 7.4.3, § 3, sont également considérées comme frais éligibles, mais seulement pour
autant qu’elles datent d’après la demande de principe visée à l’article 7.4.3, § 1er.

En fonction de la technologie de production utilisée, le ministre peut arrêter les modalités en vue de déterminer
si une installation ou un chauffage ou un refroidissement urbain à haut rendement peut être considéré comme étant
rénové, tel que visé à l’alinéa cinq, 1°.

Sur l’avis de la VEKA, le ministre peut arrêter les modalités relatives au calcul de la part des sources d’énergie
renouvelables, de la part de chaleur résiduelle ou de la part provenant de la cogénération qualitative dans le flux
entrant du chauffage ou du refroidissement urbain.

Il n’est octroyé de l’aide aux installations de chaleur verte utile qui produisent de la chaleur verte utile à partir
d’une substance organique-biologique telle que visée à l’article 6.1.16, § 1er, alinéa premier, 6°, ou d’une des substances
organiques-biologiques visées à l’article 6.1.16, § 1er, alinéa premier, 7°, ayant une puissance supérieure à 300 kWth et
d’au maximum 1 MWth, que si toutes les conditions suivantes sont remplies :

1° la demande de principe d’aide contient une étude de dimensionnement pour la conception de l’installation de
chaleur verte utile. L’étude de dimensionnement comprend au moins tous les éléments suivants :

a) un calcul détaillé de la demande de chaleur, y compris un calcul des pertes de chaleur ;

b) la puissance recommandée à installer en vue de la demande de chaleur, visée au point 1° ;

c) la manière dont la variation de la demande de chaleur est absorbée ;

d) un avis sur le stockage de la chaleur ;

e) un avis sur l’installation de chaleur verte utile à installer ;

2° le gestionnaire de l’installation de chaleur verte utile suit une formation sur mesure lors de la mise en service
de l’installation, afin d’exploiter l’installation. Le gestionnaire de l’installation est la personne responsable au moins de
l’achat et du stockage de la substance organique-biologique, du suivi quotidien du fonctionnement de l’installation et
de son entretien. La formation sur mesure comprend au moins des conseils pour les aspects suivants :

a) la mise en service de l’installation ;

b) la gestion journalière ;

c) le combustible utilisé, y compris la qualité requise et les conditions de stockage du combustible ;

d) le contrôle des paramètres de procédés ;

e) l’action correcte en matière de pannes et de sécurité ;

3° les émissions de l’installation de chaleur verte utile sont mesurées par un laboratoire agréé lors de la mise en
service. Le rapport de ce mesurage des émissions est envoyé à la VEKA au plus tard trente jours après la mise en service
et contient au moins les résultats des mesures de CO, NOx, poussière et SO2, exprimés conformément aux dispositions
du VLAREM ;

4° il est démontré dans la demande de principe que l’installation de chaleur verte utile ne convient que pour
l’utilisation de granulés de bois ou que l’installation de chaleur verte utile sera équipée au moins d’un filtre à manche
ou d’un filtre électrostatique. Le filtre à manche ou le filtre électrostatique réalise un rendement d’enlèvement minimal
de 95% ou une concentration de sortie maximale de 15 mg/Nm` de poussière à 6% d’O2.
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Le ministre peut arrêter des modalités pour déterminer les conditions auxquelles l’étude de dimensionnement,
visée à l’alinéa neuf, 1°, la formation sur mesure, visée à l’alinéa neuf, 2°, et le mesurage des émissions, visé à l’alinéa
neuf, 3°, doivent répondre.

La VEKA décide si une formation sur mesure répond aux exigences arrêtées par le ministre conformément à
l’alinéa dix.

En cas de projets à biomasse, l’aide n’est octroyée que si la biomasse utilisée dans l’installation satisfait aux critères
de durabilité, visés à l’article 6.1.16, § 1/1 à § 1/10.

Si un pourcentage de la chaleur verte utile qui est produite par une installation de chaleur verte utile, est fournie
à des bâtiments auxquels s’appliquent les exigences de la part minimale d’énergie renouvelable, visées aux articles
9.1.12/2 et 9.1.12/3, le même pourcentage de l’installation de chaleur verte utile n’est pas éligible à l’aide pour les
demandes de principe à partir du 1er janvier 2023. Les parties du chauffage ou du refroidissement urbain à haut
rendement énergétique qui transportent au moins 50% de chaleur provenant de sources d’énergie renouvelables
uniquement vers des bâtiments auxquels s’appliquent les exigences de la part minimale d’énergie renouvelable, visées
aux articles 9.1.12/2 et 9.1.12/3, ne sont pas éligibles à l’aide pour les demandes de principe à partir du 1er janvier 2023.
Le ministre peut arrêter les modalités pour déterminer le pourcentage et les parties d’un projet non éligibles.

Pour les demandes de principe à partir du 1er janvier 2023, aucune aide ne peut être accordée aux parties du
chauffage ou du refroidissement urbain à haut rendement énergétique situées sur les sites de nouveaux grands
lotissements, de grands projets d’habitations de groupe et de grands immeubles à appartements, qui sont soumises à
l’obligation visée à l’article 4.1.16/1 du décret sur l’énergie du 8 mai 2009.

§ 2. Le demandeur qui souhaite bénéficier de l’aide, équipe sont installation des appareils de mesure nécessaires
pour mesurer en permanence la chaleur verte utile, la chaleur résiduelle utilisée ou la chaleur transportée. La chaleur
verte utile, la chaleur résiduelle utilisée ou la chaleur transportée est mesurée dans les environs immédiats du lieu de
valorisation. Si le circuit est équipé d’un refroidisseur d’urgence ou d’un réservoir tampon, le mesurage s’effectue
au-delà du refroidisseur d’urgence ou du réservoir tampon.

Les appareils de mesure, visés à l’alinéa premier, son installation et les procédures de mesure appliquées répondent
aux normes nationales et internationales en vigueur en la matière. Pour tous les instruments de mesure, un certificat
d’étalonnage, délivré par une instance compétente, peut être produit.

La VEKA peut arrêter des modalités relatives à la manière dont les mesurages doivent être effectués.

§ 3. Lorsque le demandeur est une entreprise, la taille de l’entreprise, fixée conformément à la définition de petites
et moyennes entreprises visée à l’article 1.1.3, 75° et 86°, du Décret sur l’Énergie du 8 mai 2009, est établie sur la base
d’une déclaration sur l’honneur de l’entreprise et sur la base des données du chiffre d’affaires annuel, du total du bilan
et du nombre de personnes employées.

Les données pour calculer le chiffre d’affaires annuel, le bilan total et le nombre de personnes employées sont fixées
sur la base du dernier compte annuel déposé auprès de la Banque nationale de Belgique avant la date d’introduction
de la demande d’aide et disponible par le biais d’une banque de données centrale.

Pour le calcul du chiffre d’affaires, un exercice de plus ou moins de douze mois est reconverti en une période de
douze mois.

Pour les entreprises qui ne doivent pas établir de compte annuel, les données pour le calcul du chiffre d’affaires
annuel sont fixées sur la base de la dernière déclaration auprès des impôts directs avant la date d’introduction de la
demande d’aide. Les données pour calculer le nombre de personnes employées sont dans ce cas fixées à l’aide du
nombre de travailleurs qui étaient employés au sein de l’entreprise pendant les quatre derniers trimestres attestables
par l’Office national de Sécurité sociale avant la date d’introduction de la demande d’aide.

Concernant les entreprises récemment créées, dont le premier compte annuel n’a pas encore été clôturé et dont la
première déclaration fiscale n’a pas encore été faite, les données sont établies sur la base d’un plan financier de la
première année de production.

§ 4. À la date d’introduction de la demande d’aide, le demandeur ne peut pas avoir de dettes arriérées auprès de
l’Office national de Sécurité sociale ni faire l’objet d’une procédure de recouvrement d’une aide octroyée, fondée sur le
droit européen ou national.

§ 5. Le demandeur est responsable du respect des conditions du Règlement général d’exemption par catégorie. ».

Art. 5. L’article 7.4.3 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 septembre 2013 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 décembre 2020, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 7.4.3. § 1. Le demandeur introduit une demande de principe endéans la période d’ouverture de l’appel. La
demande de principe est introduite à l’aide d’un formulaire électronique, mis à disposition sur le site web de la VEKA.

La demande de principe pour les installations de chaleur verte utile, visées à l’article 7.4.1, § 1er, alinéa premier, 1°,
comprend au moins toutes les données suivantes :

1° la puissance thermique brute ;

2° les coûts d’investissement de l’installation ;

3° le rendement thermique ;

4° l’aide financière qui peut être sollicitée dans le cadre d’autres mesures de soutien ;

5° le montant de l’aide demandée, exprimé en euros et en tant que pourcentage des coûts éligibles ;

6° le calcul des coûts d’investissement supplémentaires de l’installation par rapport aux coûts d’investissement
d’une installation de référence et une description de l’installation de référence ;

7° le calcul du taux de rendement interne après impôts du projet avec et sans l’aide demandée, visée au point 5° ;

8° la quantité minimale de chaleur verte et de froid vert produits pendant les dix premières années après la mise
en service de l’installation ;

9° la réduction de CO2 à réaliser sur la base de la quantité minimale de chaleur verte et de froid vert produits, visée
au point 8°.
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La demande de principe pour une installation pour l’utilisation de chaleur résiduelle telle que visée à l’article 7.4.1,
§ 1er, alinéa premier, 2°, comprend au moins toutes les données suivantes :

1° la puissance thermique récupérée totale utile ;

2° les coûts d’investissement de l’installation ;

3° l’aide financière qui peut être sollicitée dans le cadre d’autres mesures de soutien ;

4° le montant de l’aide demandée, exprimé en euros et en tant que pourcentage des coûts éligibles ;

5° le calcul des coûts d’investissement supplémentaires de l’installation par rapport aux coûts d’investissement
d’une installation de référence et une description de l’installation de référence ;

6° le calcul du taux de rendement interne après impôts du projet avec et sans l’aide demandée, visée au point 4° ;

7° la quantité minimale de chaleur résiduelle à utiliser pendant les dix premières années après la mise en service
de l’installation ;

8° la réduction de CO2 à réaliser sur la base de la quantité minimale de chaleur résiduelle à utiliser, visée au
point 7°.

La demande de principe pour le chauffage ou le refroidissement urbain à haut rendement énergétique tel que visé
à l’article 7.4.1, § 1er, alinéa premier, 3°, comprend au moins toutes les données suivantes :

1° les coûts d’investissement du chauffage ou du refroidissement urbain à haut rendement énergétique ;

2° l’aide financière qui peut être sollicitée dans le cadre d’autres mesures de soutien ;

3° le montant de l’aide demandée, exprimé en euros et en tant que pourcentage des coûts éligibles ;

4° le calcul du taux de rendement interne après impôts du projet avec et sans l’aide demandée, visée au point 3° ;

5° le rendement thermique ;

6° la quantité minimale de chaleur et de froid transportée pendant les dix premières années après la mise en service
de l’installation, du côté du demandeur de chaleur ;

7° la puissance thermique brute ;

8° la réduction de CO2 à réaliser sur la base de la quantité de chaleur et de froid transportée, visée au point 6° ;

9° l’étude sur la pérennité du chauffage ou du refroidissement urbain. L’étude comprend au moins tous les
éléments suivants :

a) une planification à court et à long terme du développement du réseau de chaleur ;

b) une description de la manière dont la chaleur ou le froid sont utilisés en cascade ;

c) un plan par étapes pour alimenter entièrement le chauffage ou le refroidissement urbain en chaleur verte ou en
chaleur résiduelle d’ici 2050 ;

10° une preuve que le chauffage/refroidissement urbain à haut rendement énergétique répond à une demande
économiquement justifiable ;

11° si la demande d’aide concerne un système de chauffage/refroidissement urbain qui part de la source de chaleur
ou de froid : la garantie du producteur de chaleur ou de froid que le transport de la source de chaleur ou de froid
jusqu’aux clients, qui répond à une demande économiquement justifiable, de la chaleur ou du froid, visés au point 6°,
est attribué exclusivement au système de chauffage/refroidissement urbain à haut rendement énergétique de la
demande principe ;

12° si la demande d’aide concerne une extension d’un système de chauffage/refroidissement urbain : la garantie
du fournisseur de chaleur ou de froid du système de chauffage/refroidissement urbain qui est étendu que le transport
de ce système de chauffage/refroidissement urbain jusqu’aux clients, qui répond à une demande économiquement
justifiable de la chaleur ou du froid, visés au point 6°, est attribué exclusivement au système de chauffage/refroidissement
urbain à haut rendement énergétique de la demande de principe ;

13° la température d’alimentation de conception du côté de la production.

Dans l’alinéa deux, 9°, l’alinéa trois, 8°, et l’alinéa quatre, 8°, on entend par réduction de CO2 à réaliser :

1° si la demande comprend une installation de chaleur verte utile sans chauffage/refroidissement urbain à haut
rendement énergétique, la réduction de CO2 de cette installation est l’émission de CO2 accompagnant la production de
la quantité minimale de chaleur et de froid verts produits au cours des quinze premières années suivant la mise en
service, visée à l’alinéa deux, 8°, par l’installation de référence visée au paragraphe 3, alinéa sept. La chaleur et le froid
verts produits au cours des années 11 à 15 sont censés être identiques à la chaleur et au froid verts moyens produits
au cours des années 6 à 10 ;

2° si la demande comprend une installation pour l’utilisation de chaleur résiduelle sans chauffage/refroidissement
urbain à haut rendement énergétique, la réduction de CO2 de cette installation est l’émission de CO2 accompagnant la
production de la quantité minimale de chaleur résiduelle à utiliser au cours des quinze premières années suivant la
mise en service, visée à l’alinéa trois, 7°, par l’installation de référence visée au paragraphe 3, alinéa sept. La chaleur
résiduelle à utiliser au cours des années 11 à 15 est censée être identique à la chaleur résiduelle moyenne à utiliser au
cours des années 6 à 10 ;

3° si la demande comprend un chauffage/refroidissement urbain à haut rendement énergétique, la réduction de
CO2 est la somme des réductions de CO2 respectives sur trente ans des différents flux entrants du
chauffage/refroidissement urbain à haut rendement énergétique, visée à l’article 7.4.2, § 1er, alinéa huit. Pour la chaleur
verte, le froid vert et la chaleur résiduelle, la réduction de CO2 est l’émission de CO2 accompagnant la production de
la même quantité de chaleur verte, de froid vert ou de chaleur résiduelle par l’installation de référence, visée au
paragraphe 3, alinéa sept. La chaleur verte, le froid vert et la chaleur résiduelle au cours des années 11 à 30 sont censés
être identiques à la chaleur verte, au froid vert et à la chaleur résiduelle moyens au cours des années 6 à 10. Pour une
cogénération qualitative, la réduction de CO2 est l’économie d’énergie primaire réalisée par la cogénération qualitative,
multipliée par le facteur de conversion de 182,37 tonnes CO2/GWh.

Le montant maximal de l’aide pour le chauffage/refroidissement urbain à haut rendement énergétique ne dépasse
pas la différence entre les coûts éligibles et le bénéfice d’exploitation. Le bénéfice d’exploitation est déduit des coûts
éligibles, soit ex ante, soit par un mécanisme de récupération.
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Sur la proposition de la VEKA, le ministre peut arrêter les modalités du calcul des coûts éligibles. Le ministre peut
déterminer, sur proposition de la VEKA, la forme sous laquelle le demandeur doit introduire la preuve visée à
l’alinéa quatre, 10°, et la garantie visée à l’alinéa quatre, 11° et 12°, dans la demande de principe.

La VEKA évalue la recevabilité des demandes de principe sur la base des critères suivants :

1° la demande de principe a été introduite sur les formulaires mis à disposition à cet effet sur le site web de la
VEKA ;

2° la demande de principe a été dûment et correctement complétée.

Le demandeur dont la demande de principe n’est pas recevable, en est informé par écrit dans les soixante jours
suivant le jour auquel la VEKA a reçu la demande de principe. Cette notification mentionne la motivation et la
possibilité d’introduire une nouvelle demande de principe à l’occasion d’un appel suivant.

§ 2. La VEKA vérifie si les projets auxquels les demandes de principe recevables se rapportent, satisfont aux
conditions visées à l’article 7.4.1, § 4, et à l’article 7.4.2.

§ 3. La VEKA classe les projets recevables. Chaque projet reçoit un score sur 100 points, dont 50 points dépendent
du rapport coût-efficacité et 50 points de l’efficacité CO2. Les points coût-efficacité et efficacité CO2 sont calculés comme
suit :

1° Les points coût-efficacité sont calculés en fonction du pourcentage d’aide demandé. Pour ce calcul, l’aide
demandée, visée au paragraphe 1er, alinéa deux, 5°, alinéa trois, 4°, et alinéa quatre, 3°, ensemble avec l’autre aide
financière telle que visée au paragraphe 1er, alinéa deux, 4°, alinéa trois, 3°, et alinéa quatre, 2°, est exprimée en un
pourcentage d’aide total des coûts éligibles totaux, visés à l’alinéa sept. On suppose que les autres mesures de soutien
soient pleinement utilisées. Les points coût-efficacité sont calculés comme 50 fois le pourcentage d’aide calculé le plus
bas de tous les projets recevables, divisé par le pourcentage d’aide calculé pour le projet ;

2° Les points efficacité CO2 sont calculés sur la base de la réduction de CO2 à réaliser à partir des économies visées
au paragraphe 1er, alinéa deux, 9°, alinéa trois, 8°, ou alinéa quatre, 8°, divisées par les coûts éligibles. Les points
efficacité CO2 sont calculés comme 50 fois l’efficacité CO2 calculée pour le projet, divisée par l’efficacité CO2 la plus
élevée de tous les projets.

Les projets dont les totaux de points sont les mêmes sont classifiés sur la base de la date d’introduction, la date
d’introduction la plus reculée bénéficiant d’une meilleure classification. Si plus d’un projet recevable a été introduit, les
10% qui ont le total de points le plus bas et, en tout cas, le projet ayant le total de points le plus bas de tous les projets
recevables ne seront pas éligibles à l’aide. Les projets qui sont bien éligibles à l’aide, qui ont le total de points le plus
élevé, sont soutenus jusqu’à épuisement du budget visé à l’article 7.4.1, § 2, alinéa trois.

Sur la proposition de la VEKA, le ministre peut arrêter des modalités relatives au calcul du pourcentage d’aide total
et de la réduction de CO2 à réaliser.

Le total de l’aide à payer pour les installations de chaleur verte utile telles que visées à l’article 7.4.1, § 1er, alinéa
premier, 1°, et le chauffage urbain à haut rendement énergétique, visé à l’article 7.4.1, § 1er, alinéa premier, 3°, qui a une
température d’alimentation de conception du côté de la production telle que visée au paragraphe 1er, alinéa quatre, 13°,
inférieure à 70°C, y compris d’autres mesures d’aide financières, ne dépasse pas les pourcentages suivants :

1° 65% des coûts éligibles pour les petites entreprises ;

2° 55% des coûts éligibles pour les moyennes entreprises ;

3° 45% des coûts éligibles pour les grandes entreprises ;

4° 65% des coûts éligibles pour les autres demandeurs.

Le total de l’aide à payer pour les installations telles que visées à l’article 7.4.1, § 1er, alinéa premier, 2°, et le
chauffage/refroidissement urbain à haut rendement énergétique, visé à l’article 7.4.1, § 1er, alinéa premier, 3°, qui a une
température d’alimentation de conception du côté de la production telle que visée au paragraphe 1er, alinéa quatre, 13°,
égale ou supérieure à 70°C, y compris d’autres mesures d’aide financières, ne dépasse pas les pourcentages suivants :

1° 50% des coûts éligibles pour les petites entreprises ;

2° 40% des coûts éligibles pour les moyennes entreprises ;

3° 30% des coûts éligibles pour les grandes entreprises ;

4° 50% des coûts éligibles pour les autres demandeurs.

Les projets dont le pourcentage d’aide demandé est plus élevé ne sont pas éligibles au soutien.

Les coûts éligibles sont les coûts d’investissement supplémentaires de l’installation par rapport aux coûts
d’investissement d’une installation de référence à l’exclusion des charges et bénéfices d’exploitation. Par dérogation à
ce qui précède, pour le chauffage ou le refroidissement urbain à haut rendement énergétique, les coûts éligibles sont
les coûts d’investissement. Sur la proposition de la VEKA, le ministre peut arrêter les modalités de calcul de ces coûts
d’investissement supplémentaires et définir l’installation de référence. Sur la proposition de la VEKA, le ministre peut
spécifier les parties d’une installation ou de projets, qui sont soumis à l’article 7.4.1, § 1er, alinéa deux, pour lesquelles
aucuns certificats verts ou certificats de cogénération n’ont été, ne sont, ne seront ou ne pourront être octroyés
conformément au présent arrêté, et qui entrent donc en considération pour déterminer les coûts éligibles.

Les investissements éligibles à l’aide dans le cadre de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 décembre 2010
portant octroi d’aides aux entreprises pour des investissements écologiques réalisés en Région flamande ou de l’arrêté
du Gouvernement flamand du 16 novembre 2012 portant octroi d’aides aux entreprises pour des investissements
écologiques stratégiques en Région flamande, et des dispositions d’exécution de ces arrêtés, ne sont pas éligibles à l’aide
conformément à l’article 7.4.1, § 1er, du présent arrêté.

La VEKA notifie au demandeur sa décision de principe relative à l’octroi ou au refus de l’aide.

La VEKA tient une base de données de tous les projets sélectionnés avec l’aide maximale à octroyer.

Le montant de l’aide à payer est défini en appliquant le pourcentage d’aide, demandé dans le cadre du présent
arrêté, visé au paragraphe 1er, alinéa deux, 5°, alinéa trois, 4°, ou alinéa quatre, 3°, aux coûts éligibles, appuyés à l’aide
de factures. Lorsque l’aide effectivement obtenue à partir d’autres mesures de soutien est supérieure à l’aide déclarée
dans la demande conformément au paragraphe 1er, alinéa deux, 4°, alinéa trois, 3°, ou alinéa quatre, 2°, l’aide à payer
est diminuée dans la même mesure, ou l’aide déjà payée est recouvrée dans la même mesure. Le demandeur
communique sans délai à la VEKA toute différence entre l’aide financière à laquelle il est fait appel, telle que déclarée
dans la demande conformément au paragraphe 1er, alinéa deux, 4°, alinéa trois, 3°, ou alinéa quatre, 2°, et l’aide
réellement obtenue.
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Une garantie bancaire est constituée en faveur de la Région flamande pour tous les projets sélectionnés. La garantie
bancaire s’élève à 7,5 % du montant de l’aide repris dans la décision visée à l’alinéa neuf, et s’élève à 2000 euros au
moins. Au plus tard nonante jours après la notification de la décision, visée à l’alinéa neuf, le bénéficiaire transmet une
preuve de la garantie bancaire à la VEKA. Si le demandeur ne transmet pas la preuve demandée dans le délai précité,
le montant de la garantie bancaire est augmentée à 15% du montant d’aide repris dans la décision visée à l’alinéa neuf,
et la garantie bancaire s’élève à au moins 4000 euros. Au plus tard cent cinquante jours après la notification de la
décision, visée à l’alinéa neuf, le bénéficiaire transmet une preuve de la garantie bancaire augmentée à la VEKA. Si le
demandeur ne fournit pas la preuve demandée de la garantie bancaire augmentée dans le délai précité, il sera exclu de
la participation aux cinq prochains appels au soutien à la chaleur verte utile, à la chaleur résiduelle et au chauffage ou
refroidissement urbain à haut rendement énergétique.

§ 4. Les projets qui après l’octroi de la décision de principe, visée au paragraphe 3, alinéa neuf, ne répondent pas
aux conditions suivantes, perdent leur droit à l’aide maximale à octroyer :

1° pouvoir produire dans un an après la date de la décision de principe précité une preuve du démarrage de la
procédure d’obtention d’un rapport d’incidence sur l’environnement, visé au titre IV du DABM, ou une demande
d’obtention d’un permis d’environnement ;

2° disposer, dans les deux ans après la date des décisions de principe précitées et pendant dix ans après la date de
mise en service, des permis d’environnement requis ;

3° être mis en service au plus tard dans les quatre ans après la date de la décision de principe précitée. Pour les
demandes d’aide introduites à partir du 1er septembre 2022, une date de mise en service ultérieure peut, par dérogation
à ce qui précède, être fixée dans la décision de principe pour le chauffage ou le refroidissement urbain à haut rendement
énergétique, avec une date de mise en service maximale de six ans à compter de la date de la décision de principe
précitée.

Les projets qui sont mis en service après le délai visé au 3° ou qui ne remplissent pas les conditions visées aux 1°
et 2° perdent intégralement leur droit au soutien. Par dérogation à ce qui précède, pour les demandes d’aide introduites
à partir du 1er septembre 2022, si le projet est mis en service après le délai visé au 3°, le montant d’aide repris dans la
décision de principe visée au paragraphe 3, alinéa neuf, est diminué de 1% par mois. Pour les demandes d’aide
introduites à partir du 1er septembre 2022, les projets mis en service plus de trois ans après le délai visé au 3° ou ne
répondent pas aux conditions visées aux 1° et 2°, perdent intégralement leur droit au soutien.

Un appel auprès d’une juridiction administrative suspend les délais visés à l’alinéa premier.

Le Ministre peut prolonger le délai visé à l’alinéa premier, 1° sur demande motivée. Le ministre peut prolonger une
seule fois pour une période maximale de vingt-quatre mois le délai visé à l’alinéa premier, 3°, pour les projets qui, au
moment de l’introduction de la demande d’aide, n’étaient pas encore soumis au permis de recherche et d’extraction visé
au chapitre III/1 du décret du 8 mai 2009 concernant le sous-sol profond.

Si les conditions visées au présent paragraphe ne sont pas remplies, toutes les aides accordées sont recouvrées. Le
cas échéant, une nouvelle demande de principe telle que visée au paragraphe 1er peut être introduite.

§ 5. Après qu’un rapport d’inspection complet, tel que visé à l’article 7.4.4, § 1er, a été rédigé, le demandeur
introduit une demande d’aide définitive auprès de la VEKA. La demande d’aide définitive est introduite à l’aide d’un
formulaire électronique, mis à disposition sur le site web de la VEKA. Ce formulaire contient au moins toutes les
informations suivantes :

1° le rapport de contrôle complet, visé à l’article 7.4.4, § 1er ;

2° une description technique de l’installation telle que construite ;

3° un schéma du flux d’énergie de l’installation telle que construite, contenant au moins les informations suivantes
:

a) l’indication de tous les instruments de mesure et des installations de cogénération ou d’électricité verte présentes
éventuelles ;

b) en cas d’une installation utilisant de la chaleur résiduelle, les installations de cogénération ou d’électricité verte
présentes éventuelles qui échangent de l’énergie avec l’installation pour laquelle une aide à l’utilisation de la chaleur
résiduelle est demandée ;

c) en cas de chauffage ou de refroidissement urbain à haut rendement énergétique, toutes les sources de chaleur
ou de froid présentes ;

4° une preuve que l’installation ou le chauffage/refroidissement urbain à haut rendement énergétique répond à
une demande économiquement justifiable ;

5° une description des sources d’énergie qui sont utilisées ;

6° un renvoi aux autorisations écologiques, permis d’urbanisme et permis d’environnement octroyés.

Lorsqu’il ressort de la demande d’aide définitive que l’installation telle que construite est différente de celle du
dossier sur lequel repose la décision de principe visée au paragraphe 3, alinéa neuf, la VEKA peut déroger à la décision
de principe précitée dans sa décision définitive d’octroi de l’aide, à l’exception du montant d’aide maximal octroyé de
la décision de principe précitée.

La VEKA notifie au demandeur sa décision définitive d’octroi de l’aide.

La VEKA enregistre la décision définitive d’octroi de l’aide dans une base de données. ».

Art. 6. L’article 7.4.4 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 septembre 2013 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 décembre 2020, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 7.4.4. § 1. L’organisme d’inspection accrédité confirme dans le rapport de contrôle complet que les mesures
réalisées à l’aide des appareils de mesure, visés à l’article 7.4.2, § 2, répondent aux conditions visées à l’article 7.4.2, §
2. Le rapport de contrôle mentionne également tous les relevés d’index, la date de mise en service et la source d’énergie
utilisée. Le demandeur transmet le rapport de contrôle dans les trente jours après la mise en service à la VEKA.

À partir de la mise en service, le demandeur communique annuellement à la VEKA la chaleur verte utile produite,
la valeur résiduelle utilisée, ou la chaleur ou le froid transporté. La chaleur ou le froid transporté est mesuré du côté
du demandeur de chaleur. La VEKA arrête le mode de transmission de ces données.
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Si la demande d’une installation de chaleur verte utile est faite, le demandeur tient un registre, à partir de la mise
en service, concernant le combustible utilisé dans l’installation de chaleur verte utile. Ce registre est au moins complété
le jour ouvrable suivant le nouvel approvisionnement, par les données les plus récentes. Lorsqu’il s’agit exclusivement
de déchets, le registre des déchets qui doit être tenu conformément à l’article 7.2.1.4 de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 17 février 2012 fixant le règlement flamand relatif à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets
(VLAREMA), est accepté. La VEKA détermine la forme du registre, les données qui doivent y être reprises ainsi que
le mode de transmission de ce registre à la VEKA. Le registre est annuellement transmis à la VEKA sous forme
numérique.

§ 2. En ce qui concerne les installations de production qui génèrent de la chaleur verte utile provenant de biomasse,
un système de bilan massique est utilisé qui répond aux conditions, visées à l’article 6.1.12/1.

L’exploitant utilise un système de bilan massique qui répond à toutes les conditions suivantes :

1° il permet à des lots de matières premières ou de biocarburant présentant des caractéristiques différentes d’être
mélangés ;

2° il requiert que des informations relatives aux caractéristiques et au volume des lots visés au point 1° restent
associées au mélange ;

3° il veille à ce que la somme de tous les lots prélevés sur le mélange soit décrite comme ayant les mêmes
caractéristiques, dans les mêmes quantités, que la somme de tous les lots ajoutés au mélange.

Le système de bilan massique visé à l’alinéa deux démontre à la VEKA que la biomasse utilisée dans l’installation
répond aux critères de durabilité applicables à cette biomasse, visés à l’article 6.1.16, § 1/1 au § 1/10.

§ 3. L’aide est payée dans les trois tranches suivantes :

1° 30% au plus tôt trente jours suivant la décision de principe de la VEKA, visée à l’article 7.4.3, § 3, alinéa neuf,
à condition que l’installation remplisse les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche ;

b) les investissements pour la construction ou la rénovation de l’installation ou du chauffage/refroidissement
urbain à haut rendement énergétique ont été réalisés à 30 % ;

2° 30% au plus tôt trente jours suivant la décision de principe de la VEKA, visée à l’article 7.4.3, § 3, alinéa neuf,
à condition que l’installation remplisse les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche ;

b) les investissements pour la construction ou la rénovation de l’installation ou du chauffage/refroidissement
urbain à haut rendement énergétique ont été réalisés à 60 % ;

3° 40% après la décision définitive de la VEKA, visée à l’article 7.4.3, § 5, alinéa trois, à condition que l’installation
remplisse les conditions suivantes :

a) le demandeur demande le paiement de la tranche ;

b) l’entreprise n’a pas de dettes arriérées à l’Office national de Sécurité sociale ou dans le cadre de mesures de
subvention dans le cadre du décret. En cas de dettes arriérées, le paiement est suspendu jusqu’à ce que l’entreprise
fournisse la preuve que ces dettes ont été apurées ;

c) l’installation ou le chauffage/refroidissement urbain à haut rendement énergétique répond à toutes les
conditions visées au présent arrêté.

§ 4. Dans tous les cas suivants, la subvention est recouvrée dans les dix ans après la mise en service de l’installation
ou du chauffage/refroidissement urbain à haut rendement énergétique :

1° dans les cinq ans après la fin des investissements, une faillite, une liquidation, l’abandon d’actif, la dissolution,
une vente volontaire ou judiciaire, ou la fermeture dans le cadre d’une opération de restructuration socioéconomique
se produit, ayant pour conséquence une diminution de l’emploi ;

2° dans les cinq ans après la fin des investissements, les procédures légales d’information et de consultation en cas
de licenciement collectif ne sont pas respectées ;

3° la chaleur verte produite, la chaleur résiduelle utilisée ou la chaleur ou le froid transporté ne sont pas
communiqués à la VEKA ;

4° la production de chaleur verte, l’utilisation de chaleur résiduelle ou la quantité de chaleur ou de froid transporté
pendant les dix premières années après la mise en service de l’installation, est inférieure à celle indiquée dans la
demande de principe conformément à l’article 7.4.3, § 1er, alinéa deux, 8°, alinéa trois, 7°, et alinéa quatre, 6°. La
subvention recouvrée est proportionnelle à la pénurie de chaleur verte produite, de chaleur résiduelle utilisée ou la
quantité inférieure de chaleur ou de froid transporté ;

5° en cas d’installations de chaleur verte utile qui produisent de la chaleur verte utile à partir d’une substance
organique-biologique, moins de 85 % du combustible utilisé depuis la mise en service est une substance
organique-biologique telle que visée à l’article 6.1.16, § 1er, alinéa premier, 6°, ou une des substances organiques-
biologiques visées à l’article 6.1.16, § 1er, alinéa premier, 7° ;

6° en cas d’installations de chaleur verte utile produisant de la chaleur verte utile à partir de matières
organiques-biologiques, moins de 85 % du combustible utilisé depuis la mise en service répond aux critères de
durabilité visés à l’article 6.1.16, §1/1 à §1/10 ;

7° il y a une fraude à l’énergie dans le prélèvement des données de mesure ou dans les données enregistrées dans
le registre des combustibles ;

8° les conditions visées au présent arrêté ne sont pas respectées.

§ 5. Par le biais d’un contrôle sur place des installations ou du chauffage/refroidissement urbain à haut rendement
énergétique, des relevés de compteur et du registre, la VEKA peut vérifier et contrôler si les conditions d’octroi de
l’aide, visées à la présente section, sont remplies.

Dans tous les cas suivants, la VEKA peut décider de ne pas octroyer l’aide ou de recouvrer l’aide dans les dix ans
après la mise en service de l’installation ou du chauffage/refroidissement urbain à haut rendement énergétique :

1° l’accès à l’installation ou au chauffage/refroidissement urbain à haut rendement énergétique est refusé à la
VEKA ;

2° la VEKA constate que les conditions visées au présent arrêté ne sont pas remplies ;
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3° la VEKA constate une fraude à l’énergie dans le prélèvement des données de mesure ou dans les données
enregistrées au registre des combustibles.

L’ayant droit à l’aide communique immédiatement à la VEKA toutes les modifications suivantes :

1° toutes les modifications telles que les conditions d’octroi de l’aide peuvent ne plus être remplies ;

2° toutes les modifications susceptibles d’affecter le montant de l’aide à octroyer ;

3° toute modification relative à la personne physique ou la personne morale à laquelle l’aide doit être octroyée.

Si une modification telle que visée à l’alinéa trois, 2°, est notifiée à la VEKA, l’ayant droit présente un nouveau
rapport de contrôle tel que visé au paragraphe 1er. En cas de telles modifications, la VEKA peut modifier sa décision
d’octroi d’aide.

§ 6. La garantie bancaire, visée à l’article 7.4.3, § 3, alinéa douze, est libérée intégralement après la demande de
paiement introduite auprès de la VEKA et après le versement conformément au paragraphe 3 du montant d’aide à
payer, déterminé conformément à l’article 7.4.3, § 3, alinéa onze.

Dans tous les cas suivants, la garantie bancaire est réalisée :

1° le projet ne répond pas aux conditions visées à l’article 7.4.3, § 4, alinéa premier, du présent arrêté ;

2° la puissance installée est inférieure à celle indiquée dans la demande d’aide ;

3° le demandeur retire sa demande d’aide après la notification de la décision de principe par la VEKA, visée à
l’article 7.4.3, § 3, alinéa neuf, du présent arrêté ;

4° le demandeur fait l’objet d’une décision de recouvrement de l’aide octroyée, telle que visée à l’article 1er,
paragraphe 4, a), du Règlement général d’exemption par catégorie, qui n’a pas été contestée ou qui a donné lieu à une
condamnation judiciaire au remboursement.

Les revenus issus de la réalisation de la garantie bancaire, visée à l’alinéa deux, sont attribués au Fonds de
l’Énergie. ».

Art. 7. Dans le titre VII du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
11 décembre 2020, le chapitre V, comprenant les articles 7.5.1 à 7.5.4, est abrogé.

Art. 8. À l’article 7.6.2, § 1er, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 septembre 2013
et modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 17 juillet 2015, 30 novembre 2018 et 11 décembre 2020, les
modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa quatre est remplacé par ce qui suit :

« Le biométhane qui est appliqué comme biocarburant doit répondre aux conditions visées à l’arrêté royal du
8 juillet 2018 établissant des normes de produits pour les carburants destinés au secteur du transport d’origine
renouvelable ; ».

2° entre l’alinéa cinq et l’alinéa six, il est inséré un alinéa, rédigé comme suit :

« Aucune aide ne peut être octroyée aux installations pour la production de biométhane si le biométhane est
produit à partir d’une substance organique-biologique utilisée sur le même site dans une installation pour laquelle des
certificats verts ou des certificats de cogénération sont octroyés ou peuvent être octroyés conformément au titre VII du
décret sur l’énergie du 8 mai 2009. Par dérogation à ce qui précède, une aide peut être octroyée si la période d’aide pour
l’installation pour laquelle des certificats verts ou des certificats de cogénération sont octroyés ou peuvent être octroyés,
après prolongation ou non, a expiré et que l’installation ne peut bénéficier que d’une modification fondamentale. ».

Art. 9. À l’article 7.6.3 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 septembre 2013 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 décembre 2020, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa deux, 8°, le mot « dix » est remplacé par le mot « quinze » ;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa quatre, le mot « dix » est remplacé par le mot « quinze » ;

3° dans le paragraphe 3, alinéa premier, la phrase « Les projets ayant les totaux de points les plus élevés bénéficient
d’aide jusqu’à épuisement du budget, visé à l’article 7.6.1, § 2, alinéa 3. » est remplacée par la phrase « Si plus d’un
projet recevable a été introduit, les 10% qui ont le total de points le plus bas et, en tout cas, le projet ayant le total de
points le plus bas de tous les projets recevables ne seront pas éligibles à l’aide. Les projets qui sont bien éligibles à l’aide,
qui ont le total de points le plus élevé, sont soutenus jusqu’à épuisement du budget visé à l’article 7.6.1, § 2, alinéa
deux. » ;

4° le paragraphe 3 est complété par un alinéa dix, rédigé comme suit :

« Une garantie bancaire est constituée en faveur de la Région flamande pour tous les projets sélectionnés. La
garantie bancaire s’élève à 7,5% du montant de l’aide repris dans la décision visée à l’alinéa sept, et s’élève à 2000 euros
au moins. Au plus tard nonante jours après la notification de la décision, visée à l’alinéa sept, le bénéficiaire transmet
la garantie bancaire à la VEKA. Si le demandeur ne transmet pas la preuve demandée dans le délai précité, le montant
de la garantie bancaire est augmentée à 15% du montant d’aide repris dans la décision visée à l’alinéa sept, et la garantie
bancaire s’élève à au moins 4000 euros. Au plus tard cent cinquante jours après la notification de la décision, visée à
l’alinéa sept, le bénéficiaire transmet une preuve de la garantie bancaire augmentée à la VEKA. Si le demandeur ne
fournit pas la preuve demandée de la garantie bancaire augmentée dans le délai précité, il sera exclu de la participation
aux cinq prochains appels au soutien du biométhane. ».

5° le paragraphe 4, alinéa premier, est complété par les phrases, rédigées comme suit :

« Les projets qui sont mis en service après le délai visé au 3° ou qui ne remplissent pas les conditions visées aux
1° et 2° perdent intégralement leur droit au soutien. Par dérogation à ce qui précède, pour les demandes d’aide
introduites à partir du 1er septembre 2022, si le projet est mis en service après le délai visé au 3°, le montant d’aide repris
dans la décision visée au paragraphe 3, alinéa sept, est diminué de 1% par mois. Pour les demandes d’aide introduites
à partir du 1er septembre 2022, les projets mis en service plus de trois ans après le délai visé au 3° ou ne répondent pas
aux conditions visées aux 1° et 2°, perdent intégralement leur droit au soutien. »
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Art. 10. L’article 7.6.4 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 septembre 2013 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 décembre 2020, est complété par un paragraphe
6, rédigé comme suit :

« § 6. La garantie bancaire, visée à l’article 7.6.3, § 3, alinéa dix, est libérée intégralement après la demande de
paiement introduite auprès de la VEKA et après le versement conformément au paragraphe 3 du montant d’aide à
payer, déterminé conformément à l’article 7.6.3, § 3, alinéa neuf.

Dans tous les cas suivants, la garantie bancaire est réalisée :

1° le projet ne répond pas aux conditions visées à l’article 7.6.3, § 4, alinéa premier, du présent arrêté ;

2° la puissance installée est inférieure à celle indiquée dans la demande d’aide ;

3° le demandeur retire sa demande d’aide après la notification de la décision de principe par la VEKA, visée à
l’article 7.6.3, § 3, alinéa neuf, du présent arrêté ;

4° le demandeur fait l’objet d’une décision de recouvrement de l’aide octroyée, telle que visée à l’article 1er,
paragraphe 4, a), du Règlement général d’exemption par catégorie, qui n’a pas été contestée ou qui a donné lieu à une
condamnation judiciaire au remboursement.

Les revenus issus de la réalisation de la garantie bancaire, visée à l’alinéa deux, sont attribués au Fonds de
l’Énergie. ».

Art. 11. Dans le titre VII du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
11 décembre 2020, le chapitre VII, comprenant les articles 7.7.1 à 7.7.3, est abrogé.

Art. 12. Dans l’article 7.11.3, § 4, alinéa premier, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
7 septembre 2018 et remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 juillet 2020, le mot « trente » est remplacé
par le mot « soixante ».

CHAPITRE II. — Dispositions finales

Art. 13. Les articles 7.4.1 à 7.4.4, et les articles 7.6.2 à 7.6.4 de l’arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010, tels
qu’en vigueur avant la date d’entrée en vigueur du présent arrêté, demeurent applicables aux projets pour lesquels des
demandes d’aide ont été introduites avant la date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 14. Le ministre flamand ayant l’énergie dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 2 juillet 2021.

Le Ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

La Ministre flamande de la Justice et du Maintien,
de l’Environnement et de l’Aménagement du Territoire, de l’Énergie et du Tourisme,

Z. DEMIR

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2021/42665]
16 JULI 2021. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van artikel 84 van het besluit van de Vlaamse
regering van 8 september 2000 houdende een impuls- en ondersteuningsprogramma van de meerwaardeneconomie

Rechtsgrond
Dit besluit is gebaseerd op:
- het decreet van 17 februari 2012 betreffende de ondersteuning van het ondernemerschap op het vlak van de

sociale economie en de stimulering van het maatschappelijk verantwoord ondernemen, artikel 11.
Vormvereisten
De volgende vormvereisten zijn vervuld:
- De Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, heeft zijn akkoord verleend op 13 juli 2021.
Motivering
Dit besluit is gebaseerd op de volgende motieven:
- Trividend cv, het erkende Vlaams Participatiefonds voor de Sociale Economie, heeft een sterk groeiende

portefeuille. Om een antwoord te bieden op de behoeften in de sociale economie en van sociale ondernemers in het
postcoronatijdperk, kan de Vlaamse overheid deelnemen aan kapitaalverhogingen tot maximaal een derde van het
kapitaal van Trividend cv.

Initiatiefnemer
Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale economie en

Landbouw.
Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

Artikel 1. In artikel 84, 4°, van het besluit van de Vlaamse regering van 8 september 2000 houdende een impuls-
en ondersteuningsprogramma van de meerwaardeneconomie, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
25 april 2014, wordt het getal “1.000.000” vervangen door het getal “2.000.000”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de sociale economie, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 juli 2021.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale economie en Landbouw,
H. CREVITS
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